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ELŐSZÓ 

Szeretnék mindenkit — akik nemes törekvéseik és pozitív karmikus kapcsola-
taik révén a Buddhadharmát támogatják — megismertetni ezzel a művel, me-
lyet tanítványom, Láma Lodö írt. A bardo három aspektusa bemutatásának 
célja a lények javának szolgálata volt. Láma Lodö szavai hitelesek s összhang-
ban állnak a Bardo Thodöl tanítások rendszerével, valamint olyan mesterek 
írásaival, mint Karma Csagme Rinpocse. Abban a reményben, hogy e tanítá-
sok minden lény hasznára válnak, arra kérem az olvasókat, hogy ebben a szel-
lemben közelítsék meg a könyvben szereplő magyarázatokat. Én magam 
Buddha tanainak összes hagyományát a legnagyobb becsben tartom. 
 

Tiszteletreméltó Khempo Kalu Rinpocse 
 

Samdrub Thargye Ling Kolostor 
P.O. Sonada 734219 

Dardzsiling, Nyugat-Bengál, India 
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KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS 

Szerzőkként lehetőségünk nyílt együtt dolgozni Láma Lodövel, aki nagylelkű 
és türelmes volt hozzánk, időt szánt ránk, és megosztotta velünk tudását. Ta-
nítványaiként nagyon szerencsésnek érezzük magunkat, hogy időnket és ké-
pességeinket e könyv megjelentetésének szentelhettük, amely a Dharma taní-
tások Nyugaton való terjedését szolgálja. 
 
Láma Lodö számos tanítványa hozzájárult e kötet megjelentetéséhez. Drölma 
Csöco (Sheila Sullivan) rajzolta a második fejezetben látható Buddhákat. Mic-
hael Conklin részt vett a Szójegyzék elkészítésében. Karma Csöki Gyamco (Jo-
seph Duane) és Karma Pema Kandro (Dr. Corina Meyer) biztosította szá-
munkra a Láma Lodö életrajzához szükséges anyagokat. Karma Szönam 
Csöco (Kira Henriksen) írta le az átdolgozott szöveget. 
 
Köszönet illeti ezeket a személyeket segítségükért, valamint a Snow Lion ki-
adót a kötet megjelentetéséért. 
 
Felajánlunk minden érdemet az összes érző lény megvilágosodásáért. 
 
 
 
 

A szerzők: 
 

Karma Pema Zangpo (Nancy Clark) 
Karma Jese Csö Dön (Caroline Park) 

 
Kagyu Suka Csöling 

Eugene, Oregon 
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BEVEZETÉS 

1978 telén — az Igen Tiszteletreméltó Kalu Rinpocse kérésére — a Tisztelet-
reméltó Láma Lodö, a San Franciscó-i Kagyü Droden Küncsab rezidens Lámá-
ja egy tanítás-sorozatot tartott a Bardo Thodöl-ről. A tanításokat tibetiről Da-
wa Norbu és Janet Gyamco fordította angolra. Sokan szerettek volna hozzá-
jutni a felvett hanganyaghoz, de mivel a felvételek egyes részei nem voltak jó 
minőségűek, Láma Lodö úgy határozott, hogy kiadunk egy könyvet azok 
számára, akik szeretnének megismerkedni a Bardo tanítások alapjaival. A ka-
zetták anyagát Okanta Leonard gépelte le először, majd Láma Lodö — Jese 
Dargye és Tszering Zangmo (Ken és Donna McVicar) — segítségével ellen-
őrizte és kijavította a szöveget. 
 

Kagyü Droden Küncsab 
San Francisco 

1979 
 

LÁMA LODÖ:  BEVEZETŐ JEGYZETEK 

Az elkövetkező tanítások során a Csike Bardóval és a Szipe Bardóval foglal-
kozunk. Ezt a szóbéli átadást az Igen Tiszteletreméltó Kalu Rinpocsétől kap-
tam meg, s emellett tanulmányoztam a Szipe Bardóval kapcsolatos leírásokat 
Csagme Rinpocse: A magányos Dharma című művében. A Csönyi Bardóról 
nem beszélünk részletesen, mivel ezzel a témával behatóan foglalkozik 
Trungpa Rinpocse és Francesca Fremantle munkája, amelyet az érdeklődők 
haszonnal forgathatnak. Emellett Kazi Dawa-Samdup műve is foglalkozik a 
témával, melyet Evans-Wentz fordított le. A Csike Bardóról szóló tanítások 
ezzel szemben eddig nem jelentek meg angolul. Most, hogy ezek az értékes 
tanítások elérhetőek a nyugati olvasók számára is, könnyen felismerhetjük a 
Vadzsrajána tanítások hasznosságát a megszabadulás elérésében. 
 A Vadzsrajánát azért nevezik titkos ösvénynek, mert rendkívül különleges 
módszereket alkalmaz, melyek lehetővé teszik az azonnali megvilágosodást. 
Ezek a módszerek olyannyira egyszerűek, hogy sokan éppen ezért nem is 
hisznek bennük, s egyben oly mélységesek, hogy a legtöbben nem értik őket. 
Ha ezek a módszerek olyan emberek fülébe jutnak, akik nem készítették elő az 
elméjüket a Dharma gyakorlása révén, az mind a tanító, mind a tanítvány 
számára veszélyes. A tanító számára azért, mert úgy adott át egy tanítást, 
hogy előtte nem vizsgálta meg alaposan a tanítványt, a tanítvány számára pe-
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dig az jelenti a veszélyt, hogy nem fog hinni a módszerekben, és ennek követ-
keztében helytelen szemléletek rabja lesz. 
 Ha a Buddhák hirtelen megjelennek a halálunk idején, akkor spontán mó-
don, azonnal elnyerhetjük a megvilágosodást. A tanítás lényege a következő: a 
megvilágosodás elérésének kulcsa az események felismerése. Amennyiben életünk 
során számos negatív tettet követünk el, és nem nagyon hiszünk a megvilágo-
sodás tényében, akkor halálunk idején karmánk súlya megakadályozza majd 
az istenségek felismerését. Ez azt jelenti, hogy nem lesz esélyünk a megszaba-
dulásra. Komoly hiba azt képzelni, hogy felismerhetjük a Bardo istenségeit 
anélkül, hogy komoly erőfeszítéseket tennénk a gyakorlásra életünk során. 
Jelen pillanatban a legfontosabb, hogy érdemeket halmozzunk — az együttér-
zés gyakorlása és a Buddha iránti odaadás kifejlesztése révén. Emellett na-
gyon fontos megfelelő módon meditálni, és a lehető legtisztábban vizualizálni 
az istenségeket. Ha így teszünk, életünk során felhalmozott pozitív benyomá-
saink és szokásaink hozzásegítenek a megvilágosodás eléréséhez a Bardo ál-
lapotában. 
 Most van itt az idő olvasni, tanulni és gyakorolni, hogy elérjük a megvilá-
gosodást minden lény javáért. Akik közületek megkapták a beavatást, a lun-
got és a tanításokat a Bardo Száz Istenségének gyakorlatával kapcsolatban, 
azok végezzék Dordzse Szempa meditációját, hogy megtartsák fogadalmaikat. 
A Száz Szótagú Mantra alkotja a Bardo Száz Istenségének lényegiségét. 
 Bárcsak e tanítások révén minden lény megszabadulna a Szamszára óceán-
jából. 
 

A 15. oldalon található kép alatti szöveg: 
Dordzse Szempa 

Joseph Duane festménye 
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ELSŐ FEJEZET:  A CSIKE BARDO 

A Szamszárában vándorló lények száma épp oly végtelen, mint érzékeléseik, 
és ezek az érzékelések oly végtelenek, mint a Dharmák. Az összes Dharma be-
sorolható a következő két kategória valamelyikébe: Világi Dharma és Szent 
Dharma. 
 A Világi Dharmák végtelenek, de ahogy Buddha tanította, ezek mind ben-
ne foglaltatnak az Öt Szkandhában, melyet tibeti nyelven pung po ngá-nak ne-
veznek, s a jelentése „öt halmaz”. 
 Az Öt Szkandha a következő: forma, érzés, érzékelés, szándék és tudatos-
ság. Az öt érzékszerv (szem, fül, test, orr, nyelv és tudatosság) és ezek tárgyai 
(forma, hang, tapintás, szaglás, ízlelés és érzékelés) együttesen alkotják a „Ti-
zenkét megszületett és növekvő pillanat”-ot (tibetiül Kji Cse Csu Nyi Kji): 
„megszületni”; cse: „növekedni, virágozni”; csu: „tizenkettő”. Ezek a szamszá-
rikus illúzió jelenségei. 
 A Szent Dharma is végtelen, mégis benne foglaltatik Buddha Hínajána, 
Mahájána és Vadzsrajána tanításaiban. Ez esetben a Vadzsrajána gyakorlatáról 
van szó, mivel ezek a halállal és az újraszületéssel kapcsolatosak. E tudás ré-
vén az Öt Szkandha és az öt elem az Öt Dhjána Buddhává (Tathágaták) ma-
gasztosul. 
 Tibeti nyelven a bardo „köztes állapot”-ot jelent. Hatféle Bardót különböz-
tetünk meg. Az első az Élet Bardója (Kje Ne 
Bardo); a második az Álom Bardója (Milam 
Bardo) a harmadik a Meditáció Bardója 
(Szamten Bardo); a negyedik a Halál Folyama-
tának Bardója (Csike Bardo); az ötödik a Halál 
Utáni Állapot Bardója (Csönyi Bardo); a hato-
dik pedig a Szamszárában Való Újraszületés 
Kutatásának Bardója (Szipe Bardo). 
 Az Élet Bardója (Kje Ne Bardo) az ébrenlét 
valóságának illúzióját jelöli, s magában fog-
lalja a születés és a halál között végrehajtott összes negatív és pozitív tettet. Az 
Álomállapot Bardója (Milam Bardo) azokra a tudati tevékenységekre vonatko-
zik, melyek a test alvó állapota során történnek. A Meditáció Bardója (Szamten 
Bardo) a meditatív élmények milliárdjaira utal, melyek a megvalósítás leg-
alapvetőbb szintjétől egészen a megvilágosodás eléréséig jelennek meg. E me-
ditatív tapasztalások az egyhegyű koncentrációtól a nem meditáció szintjéig 
terjednek. 

1. Élet Bardója (Kje Ne Bardo) 
2. Álom Bardója (Milam Bardo) 

3. Meditáció Bardója (Szamten 
Bardo) 

4. Halál Folyamatának Bardója 
(Csike Bardo) 

5. Halál Utáni Állapot Bardója 
(Csönyi Bardo) 

6. Szamszárában Való Újraszületés 
Kutatásának Bardója (Szipe 
Bardo) 
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 A Halál Folyamatának Bardója ott áll mindannyiunk előtt. Már most ér-
demes felkészülni a megpróbáltatásokra, a fájdalomra és az aggodalomra, 
amely ránk vár a halál során. Szinte senki nincs, aki meg akarna halni, a leg-
több ember még a halál gondolatát is elutasítja. Ennek ellenére semmi kétség 
afelől, hogy meg fogunk halni. Még Buddha maga, valamint azok, akik utána 
elérték a megvilágosodást, szintén meghaltak, s hozzájuk hasonlóan ránk is ez 
a sors vár. 
 Tibet hatalmas, megvilágosodott jógija, Milarepa képes volt a testét a négy 
elemmé átalakítani, de mindezek dacára ő is meghalt. Ha szemügyre vesszük 
saját helyzetünket, láthatjuk, mennyire nem vagyunk mentesek az emberi lét-
hez kapcsolódó negatív tulajdonságoktól, mint az illúzió, a nem tudás, a gyűl-
ölet, és sorolhatnánk. Ennek fényében hogyan is képzelhetnénk, hogy mi nem 
fogunk meghalni? 
 A halál tehát bizonyos, és emellett arra is érdemes emlékezni, hogy nem 
egy fájdalommentes folyamat. Nem olyan, mint amikor egy gyertyát elfúj a 
szél, vagy a tüzet eloltja a víz. Nagyon ritka az olyan ember, aki képes békes-
ségben és boldogan távozni, még azok között is ritka, akik őszintén és lelkiis-
meretesen gyakorolták a Dharmát, és a meditáció révén uralomra tettek szert 
elméjük felett. 
 Ha tehát a halál nem kétséges, akkor fel kell készülnünk a következmé-
nyekre is. Hogyan nézhetünk szembe a legjobban a halál tényével? Alapjában 
véve kétféle út létezik. Az egyik, hogy a lények iránti együttérzéssel szívünk-
ben nekifogunk a Dharma gyakorlásának. A másik módszer alapja, hogy in-
tenzív odaadás révén teszünk szert az elme feletti uralomra. E két módszer 
segítségével minden akadályt legyőzhetünk. 
 A halálunk idején az összes vagyonunk, rokonaink és legjobb barátaink 
sem segíthetnek rajtunk, nem tudjuk hasznukat venni. Életünk során legin-
kább testi vágyaink kielégítésén fáradozunk. A halál pillanatában hátra kell 
hagynunk a testünket, amelynek kielégítésén oly sokat fáradoztunk. Abban a 
helyzetben csupán a tudatunk tapasztalja majd előző tetteink eredményeit. 
Amikor életben vagyunk, testünk léte az öt alapvető elemtől függ. Tudjuk, 
hogy az öt elem egyensúlyának legkisebb felborulása is betegséget vagy ké-
nyelmetlenséget eredményez. Ha nagyon meleg van, megbetegszünk, illetve 
ugyanez történik, amikor nagyon hideg az idő. Mégis, a halál során hátra kell 
hagynunk ezt az öt elemet, melyektől oly nagymértékben függtünk. 
 Testi létünk, mely az öt belső elemtől — hús, testnedvek, hő, lélegzet és 
testszín — függ, megfelel az öt külső elemnek: föld, víz, tűz, szél és éter. A ha-
lál idején az öt belső elem fokozatosan egymásba olvad, s hogy ez ne okozzon 
pánikot, érdemes megtanulni a feloldódás (tibetiül thimrim) különböző fázisa-
it. A feloldódás minden szintjének megvan a maga megvilágosodott aspektu-
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sa, melyeket az Öt Női Buddha képvisel. Szangye Csenma a föld elem tiszta 
formája, a testben pedig a húsnak felel meg. Mámaki a víz elem tiszta aspek-
tusa, és a testnedveknek felel meg. Go Karmo a tűz elem tiszta megnyilvánu-
lása, és a test hőjének felel meg. Damcik Drölma és Jingcsogma a levegő és az 
éter tiszta aspektusait képviselik, a testben pedig a lélegzetnek és a test színé-
nek felelnek meg. 
 Ha az életünk során megtapasztaltuk az istenségeken való meditatív kon-
centráció kifejlesztési és beteljesülési szakaszait, akkor a Bardóban — azáltal, 
hogy ráébredünk az elme ürességtermészetére — felismerhetjük a feloldódás 
szintjeit, s lehetőséget kapunk a szenvedéstől való szabadulásra és a megvilá-
gosodás elérésére. 
 A folyamat kezdete a következő: a föld elem elkezd feloldódni, és beleol-
vad a víz elembe. Belül azt tapasztaljuk, hogy minden jelenség sárga színűvé 
válik. Úgy látjuk, mintha hatalmas árvizek és földrengések pusztítanának el 
mindent. Nem leszünk képesek megállni a lábunkon, mert elhagy bennünket 
az erő. Amikor ez megtörténik, próbáljunk azonosulni a jelenségekkel, s azon 
meditálni, hogy az észlelt sárga jelenségek nem különböznek a saját elménk-
től, nincs független létük. Más szavakkal kifejezve, ha képesek vagyunk túl-
lépni a kettősségeken, akkor elérhetjük a Szangye Csenma nevű női Buddha 
megvilágosodási szintjét. Ha elszalasztjuk ezt a lehetőséget, a Szamszára 
nyomorúságos tapasztalásai folytatódnak. 
 A második fázis során a víz elem oszlik szét, és beleolvad a tűz elembe. 
Ehhez a folyamathoz a következő belső élmény társul: minden jelenség fehér 
színt ölt. Külsőleg úgy tapasztaljuk, mintha az egész világegyetemet víz önte-
né el. Eközben a kívülállók azt látják, hogy az arcunk és a szánk gyorsan és 
hirtelen kiszárad, mi magunk pedig kínzó szomjúságot érzünk. Ha e folyamat 
során képesek vagyunk tökéletes meggyőződéssel meditálni azon, hogy a fe-
hér szín és az özönvízszerű jelenségek mind pusztán a tudatunk termékei, és 
nem léteznek a tudatunktól függetlenül, akkor elérjük a megvilágosodást, a 
Mámaki nevű női Buddha állapotát. 
 Amikor a harmadik elem, a tűz beleolvad a levegő elembe, mindent vö-
rösnek látunk, és úgy érezzük, mintha lángokban állna körülöttünk a világ. 
Ilyenkor távozik a belső hő a testből. Ha ilyenkor képesek vagyunk egyhe-
gyűen meditálni azon, hogy mind a külső, mind a belső tapasztalatok csupán 
a tudatunk teremtményei, és semmi nem létezik a tudattól függetlenül, akkor 
elérjük a megvilágosodást, vagyis a Go Karmo nevű női Buddha állapotát. 
 Ha azonban elmulasztjuk ezt a lehetőséget, akkor a levegő elem beleolvad 
az éterbe. Ennek során a zöld szín belső élményében lesz részünk, és úgy lát-
juk, mintha az egész világegyetemet hatalmas szélvihar fújná el. Morajló han-
got hallunk, mintha ezer mennydörgés szólna egyszerre. Próbáljunk egyhe-
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gyűen arra összpontosítani, hogy az összes fény, hang és szín, amit tapaszta-
lunk, pusztán a tudatunk terméke, és nincs önálló létük. Ha képesek vagyunk 
felismerni, hogy a tudat maga az üresség, és nincs önálló léte, akkor elérjük a 
megvilágosodást, vagyis a Damcik Drölma nevű női Buddha állapotát. 
 Ha ez nem történik meg, akkor az éter beleolvad a tudatosságba. Ennek 
során mély sötétséget tapasztalunk, és elveszítjük az érzékelés képességét. 
Meditáljunk ilyenkor egyhegyűen, és tudatunkat azonosítsuk a Dharmadhátu 
természetével, más néven a tiszta fénnyel. Ha ez sikerül, elérjük a megvilágo-
sodást, a Jingcsogma nevű női Buddha állapotát. 
 Ezen a ponton az öt elem már felolvadt, és nem tudjuk mozgatni egyik 
testrészünket sem. Először a légzés szűnik meg. Ezután látni fogunk egy kis 
fehér bindut, a Bódhicsittát. [Jelen esetben a Bódhicsitta (tibetiül: Csang Szem) 
a tiszta tudat lényegiségére utal, nem pedig a lények javát óhajtó együttérzés-
re, melyet ugyanez a fogalom jelöl.] Binduként, vagyis fény-pontként jelenik 
meg, amely a homlokban tűnik fel, s lassan alászáll. Ez a férfi-Bódhicsitta, az 
ügyes módszerek jelképe. Amikor a fehér bindu alászáll, minden jelenséget 
fehérnek látunk. Ekkor a harag harminckét formája egy pillanat alatt eloszlik. 
Még ha erős harag is élt bennünk valaki iránt, például apánk gyilkosa iránt, az 
is megsemmisül. Ugyanakkor megtapasztaljuk az Öröm Bölcsességét, amely a 
Nirmánakája lényegisége. A tisztátalan test az, ami a megtisztulás révén a 
Nirmánakájává lényegül át, amelyet tibetiül Trul Ku-nak (tulku) neveznek. Ez 
az isteni inkarnáció-test, vagyis az a spirituális állapot, amelyben a Földön élő 
hatalmas mesterek és Bódhiszattvák élnek. A Nirmánakája az Öröm Bölcses-
ségét jelképezi, mely túl van a kettősségeken alapuló mohóságon. Ha képesek 
vagyunk megtapasztalni és felismerni ezt az örömöt, bölcsességet, akkor 
megvilágosodunk, és elérjük Dordzse Szempa állapotát, minden Buddha test-
ének lényegét, s nem veszünk bele a Bardóba. 
 Ezután egy vörös bindut látunk felemelkedni a köldökünk tájékáról. Ez a 
női Bódhicsitta, a bölcsesség szimbóluma. Amikor a vörös bindu felemelke-
dik, mindent vörös színűnek fogunk látni. Ez idő alatt a vágy negyven formá-
ja kialszik, és még a legvonzóbb isten vagy istennő alakja sem ébreszt ben-
nünk vágyat. Ekkor tapasztaljuk meg a Legfensőbb Öröm Bölcsességét, amely 
a Szambhógakája lényege. A tisztátalan beszéd a spirituális megtisztulás ré-
vén Szambhógakájává válik, amit tibetiül Long Ku-nak neveznek. Ez a tökéle-
tes képességek isteni teste, és annak a spirituális közösségnek az állapotát jel-
képezi, amelyben a Bódhiszattvák élnek, s messze túlmutat a hétköznapi vilá-
gon. A Szambhógakája képviseli a Legfensőbb örömöt, amely egy mélységes 
és állandó boldogságállapot. Ha felismerjük ezt a rendkívüli örömöt és böl-
csességet, elérhetjük Amitábha állapotát, minden Buddha beszédének lénye-
gét, és nem veszünk bele a köztes állapotba. 
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 Ha a meditációnk nem jár sikerrel, és nem érjük el ebben az állapotban a 
megvilágosodást, akkor azt látjuk, hogy a vörös és a fehér bindu közelednek 
egymáshoz, majd a szív-csakrában találkoznak. Amikor találkoznak, sűrű sö-
tétséget tapasztalunk, mint amilyet az új Hold éjjelén láthatunk, és ezzel egy-
idejűleg a nem tudás hét típusa eloszlik. Ebben a pillanatban az Örömön Túli 
Bölcsesség magasztos élményében lesz részünk, és azon nyomban átalakulha-
tunk a Buddhák tudatává, amit Vairócsana jelképez. A dualisztikus tudat a 
megtisztulás révén a Dharmakájává válik, amelynek tibeti elnevezése Csö Ku. 
A Dharmakája az alapvető igazság, amelyben az összes kettősség a transzcen-
dens egység állapotába olvad; ez az állapot túl van az érzéki észlelés határain. 
A Dharmakája az Örömön Túli Bölcsesség, mely meghaladja a fogalmi kerete-
ket, mélységes és elpusztíthatatlan természetű. Abban a pillanatban nincs 
szükség erőfeszítést tenni a meditációra, hiszen a meditatív állapot spontán, 
természetes módon valósul meg. Ha képtelenek vagyunk felismerni a Budd-
hák tudatának lényegét (Vairócsanát), akkor visszazuhanunk a lét forgatagá-
ba. Ha azonban sikerrel járunk, elérjük a megvilágosodást, és véget ér a ván-
dorlásunk a Bardóban. 
 Az összes Buddha testének lényegiségét Dordzse Szempa képviseli, a be-
szédükét Amitábha, a tudatukét pedig Vairócsana. Vairócsana képviseli az 
összes Buddha eredetét. 
 Ha nem tudjuk a fent nevezett pillanatban elérni a megvilágosodást, akkor 
beleveszünk a Csönyi Bardóba. Hogy a köztes létben vándorolunk tovább, 
vagy sikerül elnyernünk a megvilágosodás szikráját a három állapot valame-
lyike során, az életünk során végzett Dharma-gyakorláson és meditáción mú-
lik. 
 Alapjában véve minden érző lény ugyanazokat az élményeket éli át a halál 
idején. A különbségek abból adódnak, mennyire képesek felismerni az egyes 
állapotok igazi természetét, ez pedig annak függvénye, gyakorolták-e a medi-
tációt életük során. Amikor a vörös és a fehér Bódhicsitta találkozik a szív-
csakrában, az élete során mély meditatív szinteket elért gyakorló felismeri a 
tudat igazi természetét. Spontán módon ráeszmél, hogy az ürességen meditáló 
tudat és az üresség egy és ugyanaz, tehát felismerik egymást. Az ürességen 
meditáló tudatot a fiúhoz, a tudat valós természetét pedig az anyához hason-
lítják. Aki jártasságra tett szert élete során a meditáció mélyebb szintjeit illető-
en, megtapasztalja, ahogy a tudat és a tudat természete egymásba olvadnak. 
Ezt ahhoz hasonlítják, mint amikor az édesanya összetalálkozik rég elveszett 
gyermekével. E találkozáskor az anya automatikusan ráismer gyermekére, s 
természetes öröm tölti el szívét. E pillanatban minden másról elfeledkezik, ki-
zárólag a gyermekével való találkozás örömét éli át. Amikor felismerjük a tu-
dat ürességét, és ezzel egyidejűleg magának a felismerésnek is az üresség-
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természetét, akkor elérjük a megvilágosodás legmagasabb szintjét, a Dhar-
makáját. Tibetben néhány kiváló Láma és Jógi, akik megtapasztalták a Dhar-
makája állapotát, a halálukat követő három-négy napon keresztül meditációs 
pózban, ülve maradtak. Amikor nagyon magas megvalósítást elért Lámák 
meghalnak, gyakran ülő testhelyzetben, meditációban maradnak 3-7 napon át. 
Amikor a meditációjuk véget ér, megvalósítják a megvilágosodást, s a testük 
összecsuklik; ez az egyik jele annak, ha valaki megvalósításra tett szert. 
 A halál idején történő megvilágosodásnak két különböző módja van. Hogy 
melyik valósul meg, annak függvénye, hogy a gyakorló a meditáció két típusa 
közül melyikben képezte magát. Ismerünk formán történő meditációt (Kje 
Rim) és forma nélküli meditációt (Dzog Rim). Ha egy bizonyos formán meditá-
lunk, a következő módon érhetjük el a megvilágosodást: a két bindu találko-
zását istenségek (jidamok) alakjában tapasztaljuk meg. A fehér bindut hím-
nemű istenségként láthatjuk, mint például Csakraszamvara, a vörös bindut 
pedig női istenségként, mint Vadzsrajógini. Felismerjük, hogy a hímnemű és 
nőnemű istenség a mi gyökér-jidamunk, s azáltal, hogy hittel és odaadással 
fohászkodunk hozzájuk, meghatalmazásban részesítenek bennünket általuk. 
Ebben a pillanatban kristálytisztán látjuk a két jidam alakját, és amikor a tuda-
tunk az istenség szívközpontjába olvad, s attól elválaszthatatlanná válik, elér-
jük a megvilágosodást. A két istenségtől megkapjuk a külső, belső és a titkos 
meghatalmazásokat. Saját odaadásunk, valamint a meditációnk tárgyát képe-
ző istenségek együttérzésének ereje révén elérjük a megvilágosodást. Ez ter-
mészetesen azon múlik, hogy rendelkezünk-e mélységes odaadással, és sok-
sok gyakorlás által tapasztalatot szereztünk-e az istenségeken történő meditá-
cióban. 
 Ha forma nélküli meditációt végzünk, a megvilágosodást a két Bódhicsitta 
bindu találkozásaként tapasztaljuk meg. Ez a megvalósítás a magas szintet el-
ért Lámákra jellemző. 
 A meditáció területén tapasztalatlan emberek a két bindu találkozása pil-
lanatában meglátják következő születésük természetét a hat birodalom egyik-
ében. Ha emberként, állatként vagy éhes szellemként fognak újraszületni, a 
fehér bindut jövőbeli apjukként érzékelik, a vöröset pedig jövőbeli anyjuk-
ként. Ha a lét alacsonyabb birodalmaiban történő születés vár rájuk, hatalmas 
félelem tölti el őket. Eszméletüket vesztik, s ez az állapot körülbelül három és 
fél napig tart, majd a Csönyi Bardóba kerülve tudatára ébrednek, hogy halot-
tak. 
 A bölcs Atisha és Macsik Labtyi Drönma szerint abban a pillanatban, ami-
kor következő születésünk természetét megpillantjuk, bizonyos békés és ha-
ragvó isteínségeket is látni fogunk. Ha ekkor képesek vagyunk felismerni eze-
ket az istenségeket, tőlük elválaszthatatlanná válunk, és elérjük a megvilágo-
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sodást. Mindez azon múlik, hogy meditálunk-e és gyakoroljuk-e a Dharmát 
életünk során. 
 A Csike Bardo leírása nem található meg a Tibeti Halottaskönyv (Bardo 
Thödol) egyik angol nyelvű fordításában sem. Ezek a tanítások részletekben 
szerepelnek sok kiváló tibeti műben, de ilyen rendszerezett módon nem jelen-
tek meg ez idáig. Amiről eddig beszéltem, az annak a szóbeli tanításnak a ré-
sze, amelyet a tanítómtól kaptam. Most, hogy megkaptátok ezeket a tanításo-
kat, biztosak lehettek a jövőtök felől. Szabadon eldönthetitek, hogy pozitív 
vagy negatív tetteket hajtotok-e végre. Nektek kell eldönteni, melyiknek lesz 
több haszna. Tudjátok jól, hogy a pozitív tettek a boldogsághoz, míg a negatív 
tettek a boldogtalansághoz vezetnek. Most mindezt elmondtam nektek. 
 A Csike Bardo során három különféle lehetőség áll rendelkezésre a megvi-
lágosodás elérésére, attól függően, hogy képességeink kiválóak, közepesek 
vagy alacsonyak. Ha a meditációt illetően kiválóak a képességeink, felismer-
jük, hogy mind az élet, mind a halál a tudat terméke. Ha képesek vagyunk rá-
ébredni, hogy ezek csupán illúziók, megértjük a tudat természetét, és megsza-
badulunk. A tudat maga az üresség. A legkiválóbb gyakorló arra a következ-
tetésre jut, hogy az öröm, a bánat, a halál, a születés, a jó, a rossz és az ehhez 
hasonló fogalmak az üresség részét képezik, és csupán a tudat teremtményei. 
Ha képesek vagyunk erre ráeszmélni, elérhetjük a megvilágosodást. 
 A közepes képességű lények a tudatátvitel révén szabadulhatnak meg. Ez 
a Phowának, vagyis tudatátvitelnek nevezett módszer egy rendkívül mélysé-
ges tanítás. Ha egy Láma elvégzi a Phowát egy lényért, aki a Csike Bardóban 
tartózkodik, akkor még a Dharmát nem ismerő személyek is azonnal megsza-
badulhatnak. Tilopa, a Kagyü iskola hatalmas jógija mondotta, hogy a Phowa 
az egyetlen módszer a Dharmában, amelynek révén a mély meditatív tapasz-
talatokkal nem rendelkező lények is megszabadulhatnak. Arról is beszélt, 
hogy a tapasztalt meditáló számára a halál nem is igazán halál, hanem a meg-
világosodás felé vezető ösvény. Ha valaki megkapta a Phowa módszerét és a 
hozzá kapcsolódó tanításokat, és szorgalmasan gyakorol élete során, egy Lá-
ma segítsége nélkül is elérheti a megszabadulást.  
 Fontos azonban, hogy mielőtt az ember belefogna a tudatátvitel folyama-
tába, egészen biztosnak kell lennie abban, hogy valóban haldoklik, különben 
öngyilkosságot követ el, aminek a káros karmikus következményeit el kell 
szenvednie. Azoknak a személyeknek a teste, akik különféle tantrikus beava-
tásokban részesültek és gyakorolják a meditációt, bizonyos tantrikus istensé-
gek lakhelyévé válik. A Phowa idő előtti alkalmazása egyenlő az öngyilkos-
sággal, és elvágja a kapcsolatot ezekkel az istenségekkel. Egy Láma csak olyan 
tanítványoknak ad tanításokat a Phowáról, akik elvégeztek bizonyos előké-
születeket, tehát a Ngöndrót vagy a Nyolc Nyungnét. Aki nem rendelkezik a 
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Phowa-tanításokkal, annak a tudatát egy Láma irányíthatja a halál idején. A 
legideálisabb az, ha a Láma személyesen jelen van a haldokló mellett, de tá-
volból is el lehet végezni a szertartást. A rokonoknak meg kell győződniük 
róla, hogy az illető valóban a halálán van, mielőtt a Lámát értesítenék. A 
Phowát pontosan akkor kell elvégezni, amikor a külső légzés megállt, s mie-
lőtt a benső légzés is megszűnne. Fontos időben értesíteni a Lámát, nehogy a 
tudat elszökjön a testből, mivel ezt követően már nem sok haszna van a Pho-
wa elvégzésének. 
 A tudat kilenc nyíláson át hagyhatja el a testet. A következő születésünket 
az határozza meg, hogy melyik nyíláson távozik a tudat. Ha a tudat a végbé-
len keresztül hagyja el a testet, akkor a pokoli birodalmakban születünk újra; 
ha a nemi szerven át, akkor az állatvilágban; ha a szájon keresztül, akkor éhes 
szellemként; ha az orron keresztül, akkor az emberi és a jaksa (szellem) világ-
ban; ha a köldökön át, akkor a vágy istenei között; ha a füleken keresztül, ak-
kor az irigy istenek (aszurák) birodalmában; ha a szemeken át — ebbe a kate-
góriába a harmadik szem is beletartozik —, akkor az istenek formavilágában; 
ha pedig a fej tetején keresztül (négy ujjnyival a haj kezdete felett), akkor a 
forma nélküli istenvilágban. Ha a tudat a fej koronáján, más néven a Brahma-
nyíláson át távozik, akkor a Dévacsenben, Amitábha nyugati paradicsomában 
születünk meg. Ezen utolsó nyílás kivételével az összes többit el kell zárni. 
 Karmikus tetteink összessége is befolyásolja, hogy mennyi ideig marad a 
tudatunk a testben a halált követően. Ha sok ártalmas tettet hajtottunk végre, 
akkor a tudat a légzés megszűnésével egyidejűleg távozik el. Ha egyszer el-
hagyta a testet, nagyon nehéz visszahívni oda. A régi Tibetben éltek olyan ki-
váló Lámák, mint Milarepa vagy Drukpa Künleg, akik képesek voltak vissza-
hívni a tudatot a testbe, manapság azonban nagyon nehéz ilyen mestereket 
találni. 
 Amikor a Láma értesül valakinek a haláláról, azonnal Csenréziként medi-
tál önmagán, s a szívében megjelenít egy lótuszt, egy Holdat és egy HRI szó-
tagot. A Láma szívében található HRI-ből nyolc kisebb HRI árad ki a haldokló 
felé, hogy elzárja azokat a nyílásokat, ahol a tudat eltávozhat a testből. Ezt tá-
volról csak egy nagy koncentrációs erővel rendelkező Láma képes elvégezni. 
Ha a mester úton van a haldokló felé, azonnal Csenrézin kezd meditálni, és 
HRI szótagokat küld felé, hogy megakadályozza a tudat megszökését a test-
ből. Ha a tudat elhagyja a testet, akkor belevész a lét forgatagába. Amikor a 
Láma a helyszínre érkezik, elképzeli, hogy a halott teste nem más, mint az ő 
személyes istenségének a teste. Ezután mély meditációba merül, és elkezdi ta-
nítani a meghalt személyt a Halál Folyamatának Bardójáról. Ezt követően a 
Láma a Phowa eszközével megpróbálja felébreszteni a tudatot, és a megsza-
badulás felé vezetni. A halál után az élőlények tudata sokkal élesebb és intel-
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ligensebb, mint életük során. Emiatt bármit is mondanak a halott személynek 
ebben az állapotban, annak nagyon mély nyomai lesznek. Az elhunyt személy 
látni fogja többek között azt is, hogy mit gondolnak a jelenlévők, és azt is 
megérti, ha idegen nyelven beszélnek. Ha például egy amerikai illető hal meg, 
és egy tibeti Láma ad neki tanításokat, végzi el a Phowát, vagy olvassa fel tibe-
ti nyelven a Bardo Thödolt, akkor is tökéletesen meg fogja érteni a szavakat. 
Ebben a periódusban a halott egyfajta természetes intelligenciára tesz szert, 
mely képessé teszi olyan dolgok megértésére, amelyek túl vannak az értelem 
határain. Ha a Phowa sikeres, bizonyos jelek tűnnek fel a fej tetején, egy vér-
csepp vagy egy apró dudor. A Láma addig végzi a Phowát, amíg ezek a külső 
jelek láthatóvá nem válnak. Ha a halott az élete során sok ártó tettet hajtott 
végre és megszegte a Láma iránti elkötelezettségét, akkor az is előfordulhat, 
hogy a jelek elmaradnak. Ebben az esetben a Láma újra és újra felolvassa a 
Bardo Thödolt. 

KÉRDÉSEK 

Azt olvastam, hogy ezeket a Bardo-tanításokat ezer éven keresztül szigorúan 
titokban tartották. Hogy lehet, hogy most ön ennyire szabadon hozzáférhe-
tővé teszi őket? 
Amikor a Tiszteletreméltó Kalu Rinpocse legutóbb Amerikában járt, San Fran-
ciscó-i központja, a Kagyü Droden Küncsab tagjai megkérték rá, hogy adja 
meg a „Bardo Száz Istensége” elnevezésű beavatást. A beavatást követően so-
kan érdeklődtek a Bardo-tanításokkal kapcsolatban. Rinpocse azt mondta ne-
kem, eljött az idő e tanítások átadására. Ezért adtam meg a Lungot, most pe-
dig ismertetem a tanításokat. 
 
Igaz, hogy az első három Bardo-állapotot életünk minden pillanatában átél-
jük? 
Igen, a Bardót minden pillanatban megtapasztaljuk, és pontosan azért va-
gyunk a lét forgatagában, mert ezt nem ismerjük fel. A Bardo a megvilágoso-
dás elérésével ér véget. 
 
Annál a pontnál, amikor a vörös és a fehér bindu összekeveredik, beszélhe-
tünk nőnemű és hímnemű tudatállapotról? 
Ezek pusztán jelképek, amelyekkel az üresség felismerésének egy bizonyos 
szintjét jelölik. Tehát nem egy tudatállapotra vonatkoznak, hanem okozati 
erőkre. Ha valaki megvilágosodik, miközben a fehér Bódhicsittán, vagyis az 
összes Buddha testi megvalósításainak lényegiségén meditál, akkor a Dordzse 
Szempa nevű istenség állapotát valósítja meg. Ha a megvilágosodás akkor 
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következik be, amikor a vörös Bódhicsittán, más néven minden Buddha be-
széd-megvalósításának lényegén meditálunk, akkor az Amitábha nevű isten-
ség állapotát érjük el. A fehér bindu emellett az együttérzés ügyes módszerét 
is jelképezi, míg a vörös bindu a bölcsesség szimbóluma. Abban a pillanatban, 
amikor a két bindu egybeolvad a szívben, az életünk során meditációban meg-
tapasztalt üresség-élmények és a mindent felölelő, természetes valóság eggyé 
válnak. Ez esetben elérjük a Mahámudra állapotát. 
 
Mennyi ideig érdemes érintetlenül hagyni egy olyan gyakorló holttestét, aki 
beavatásokban részesült? 
Az ideális időtartam hét nap, ha azonban erre nincs lehetőség, három és fél 
nap is elegendő. 
 
Ha nincs a közelben Láma, aki elvégezhetné a Phowát, ami nagyon gyakran 
előfordul Nyugaton, milyen meditációt végezhet a haldokló annak érdekében, 
hogy a tudata a legfelsőbb ösvényen keresztül távozzon a testből? 
Számos gyakorlatot ismerünk, melyek felkészítenek bennünket a halállal való 
találkozásra. Életünk során nagyon komolyan érdemes gyakorolni a Ngönd-
rót, vagy elvégezni a Nyolc Nyungnét. Ezek után egy képzett Lámától igye-
kezzünk megkapni a Phowa-tanításokat. Ha valaki sikeresen végezte el a 
Phowát, a feje tetején bizonyos jel figyelhető meg. A jel feltűnése a Lámánk-
ban való hitnek, odaadásunk erejének, valamint a tisztulási gyakorlatunk in-
tenzitásának és komolyságának függvénye. 
 
Mi történik azzal, akit hirtelen ér a halál, például egy baleset során? 
A hirtelen haláleseteknél ugyanazokat a tapasztalatokat éljük át, mint normá-
lis esetben, csupán sokkal gyorsabban. A halál pillanatának ideje teljesen bi-
zonytalan. Pontosan ezért beszélt Buddha és az összes tanító a mulandóság 
törvényéről. A tanítások szerint a Dharma gyakorlását haladéktalanul el kell 
kezdeni, hiszen nem tudjuk, meddig élünk még. Ami pedig a baleseteket illeti, 
nagyon sok függ attól, mire gondol az illető az adott pillanatban. Ha valaki-
nek negatív az általános beállítottsága és a viselkedése, akkor természetesen 
szenvedést és zavarodottságot fog tapasztalni. Ha azonban az illető élete so-
rán igyekszik együttérzést tanúsítani, meditáció révén próbálja lecsendesíteni 
a tudatát, és a tanítója által javasolt pozitív cselekedeteket gyakorolja, akkor 
nem érheti kudarc a halál idején. 
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Mi a különbség a belső és a külső légzés között? 
A külső légzés az, amikor a tüdőnkből a levegő kiáramlik az orrlyukakon ke-
resztül. Belső légzésnek a szívben összpontosuló, benső, élettani folyamatokat 
nevezzük, amelyek a külső légzés leállása után is folytatódnak. 
 
Lehetséges, hogy valaki öngyilkosságot követ el, miközben pozitív dolgokra 
gondol? 
Természetesen nem. Pozitív tudatállapotban egyetlen lény sem vetemedik ön-
gyilkosságra, ez ellentmondás volna. Ha a meditáció gyakorlása révén az ille-
tő szert tett némi megértésre, akkor az összes lény szenvedésére összpontosít-
va folytatja a törekvést a megszabadításukra. Nem csapja be magát azzal, 
hogy bármi jó is származhat az ölésből. Vannak olyan vidékek, ahol a rituális 
öngyilkosságot nagy becsben tartják, és a haláluk utáni hírnév felett érzett 
büszkeséget összetévesztik a spirituális megvalósítással. A Buddhák soha 
nem ölik meg magukat. 
 
Mi történik abban az esetben, ha valakit alvás közben ér a halál, tehát mi-
közben az asztrális testben tartózkodik? 
A tudatossággal kapcsolatban számos megfoghatatlan erő játszik szerepet. 
Még alvás közben, vagy transzállapotban is, amikor a tudatosság egyes elemei 
eltávolodnak a fizikai testtől, más elemek viszont a testben maradnak. Ha a 
testet megzavarják álmában, ezeknek az erőknek köszönhetően azon nyom-
ban képes felébredni, és újra részt venni a test tevékenységében. Ezért nem 
lehetséges úgy meghalni, hogy erről nem tudunk, mert éppen alszunk. 
 
Mi a legjobb mód rá, hogy segítsünk azoknak a haldoklóknak, akiknek nem 
volt kapcsolatuk a Dharmával? 
Amikor valaki haldoklik, ülj le nyugodtan mellé, ébreszd fel magadban a 
minden élőlény iránti együttérzést, és imádkozz odaadással az összes megvi-
lágosodott lényhez. Csendesítsd le az elmédet, és igyekezz a spontán, megha-
ladó tudatosságon meditálni. Ha nem vagy képes az üresség állapotába ke-
rülni, mondd el a haldoklóért a Harmincöt Buddha Szútráját, amely segít 
megtisztulni a negatív karmától. Ezután recitáld az Öt Dhjána Buddha mant-
ráját, valamint a többi — általad ismert — istenség mantráit, különös tekintet-
tel az „Om Mani Peme Hung”-ra. Ezután fontos, hogy felolvasd a Bardo 
Thödolt, ahányszor csak tudod. Miközben olvasol, keltsd fel magadban a 
megvilágosodás szellemét, és a megvilágosodott lények iránti odaadást. Ha 
ezt megfelelő szellemben sikerül végezned, a haldokló pusztán azáltal elérheti 
a megvilágosodást, hogy életében először hallja ezeket a tanításokat. Ügyel-
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ned kell azonban arra, hogy ne legyenek kételyeid, ne légy bizonytalan, kü-
lönben hasztalanná válik mindaz a jó cselekedet, amit a haldoklóért végzel. 
 
Helyesli ön azt, amikor a nyugati orvostudomány mesterséges eszközökkel 
tartja fenn egy ember légzését és testi funkcióit? Milyen hatással van ez a tu-
datra? Sok esetben előfordul, hogy valakinek megáll a légzése és a szíve, nem 
mutat életjeleket, ennek ellenére órákon keresztül próbálkoznak az újraélesz-
tésével, és tulajdonképpen visszahozzák az életbe. 
Fontos tudni, hogy minden az adott személy állapotának pontos felmérésén 
múlik. Természetesen helyes dolog megmenteni annak az életét, aki meg-
menthető. Azt a kérdést azonban nagy elővigyázatossággal kell megközelíte-
ni, hogy meghosszabbítsuk-e valakinek az életét, aki biztos, hogy még aznap 
meg fog halni. Az ilyen emberek már eleve hatalmas szenvedéseket élnek át, 
amelyet a modern orvosi eszközök még súlyosbíthatnak. 
 
Ez azt jelenti, hogy a halál közeledtével nem érdemes erős fájdalomcsillapí-
tókat használni? 
Amikor a test ilyen erős gyógyszerek hatása alatt áll, a tudat teljesen eltompul, 
nem képes koncentrálni és könnyen az állati létállapotba süllyedhet. 
 
Mennyi idő telik el a külső és a belső légzés leállása között? 
Ez sok tényezőn múlik, mint például a test fizikai állapotán a halál előtt, az 
adott betegség természetén, valamint a halál tényleges okán, ami lehet baleset, 
stb. Ez az időszak néhány perctől néhány óráig terjedhet, ritka esetekben egy 
egész napon át is eltarthat. 
 
Vannak olyan mesterek, akik haláluk után ülő meditációs pózban maradnak, 
és napokon, vagy még hosszabb időn át fényt sugároznak, anélkül, hogy a 
testük oszlásnak indulna? 
Igen, ez lehetséges. Voltak Lámák, akik hét napon, vagy ennél is hosszabb 
időn át meditációs pózban maradtak a haláluk után. Bizonyos esetekben ez 
alatt az idő alatt szivárványok láthatók a test körül. Ha egy közönséges ember 
holttestét hagynák érintetlenül, az hamarosan kellemetlen szagot árasztana, 
ezzel szemben a magas megvalósítást elért lények teste kellemes illatot bocsát 
ki. 
 
A Bardo látomásai ugyanazok a különböző vallású, vagy éppen vallástalan 
emberek számára? 
Miközben a Bardóban vándorolnak, az élőlényeknek gyakorlatilag azonos él-
ményeik vannak. A felismerés szintje azonban nagyban függ attól, hogy gya-
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koroltak-e életük során. Akinek nincsenek tapasztalatai a meditáció területén, 
a fényeket, az istenségeket és a különféle látomásokat puszta alakokként és 
színekként látja majd, amelyek gyakran megijesztik és összezavarják. A be-
rögzült tendenciák úgy fújják majd keresztül a tudatát a Bardón, mint a szél 
egy madártollat. Meditatív tapasztalatok és odaadás híján nincs esély a bölcs 
döntésekre a köztes állapot idején. 
 
Megtörik a Bódhiszattva-fogadalom azzal, ha a fizikai test eltűnik a halál 
után? 
Tibetben éltek rendkívül magas meditatív szinteket megvalósított mesterek. 
Milarepához hasonlóan ők is magányos meditációval töltötték az életüket, és 
képesek voltak meghaladni az ego ragaszkodásait. Sok esetben előfordult, 
hogy a haláluk után fizikai testük szivárvánnyá olvadt, s csupán a hajuk és a 
körmük maradt hátra. Ez a megvilágosodás jele, és a megvilágosodás révén 
minden érző lény javát szolgáljuk, tehát szó sincs a Bódhiszattva-fogadalom 
megtöréséről. 
 
Előfordul, hogy a halál után a tudat megpróbál a testben maradni, és nem ké-
pes elszakadni attól? 
A karmánk határozza meg, mennyi ideig marad a tudat a test közelében. 
Amikor a tudat újra vissza akar kerülni a testbe, az azt jelzi, hogy az illető a 
fizikai test iránti erős ragaszkodás révén berögzült, negatív tendenciákat épí-
tett ki élete során. Az elemek feloszlanak, ezért nincs mód a testbe történő 
visszatérésre, ennek ellenére előfordulhat, hogy a tudat heteken vagy akár 
éveken át is a teste vagy az értéktárgyai közelében marad. 
 
Van egy újfajta módszer, melynek segítségével a gyógyíthatatlan betegségben 
szenvedő emberek lefagyasztják a testüket, annak reményében, hogy a jövő-
ben megtalálhatják a tudósok a gyógyszert a betegségükre. Mi történik az így 
lefagyasztott emberek tudatával? 
Ha a testet lefagyasztják, mielőtt a tudat eltávozott volna belőle, akkor a mű-
veletet végző személyek gyakorlatilag megölik az illetőt azzal, hogy halálra 
fagyasztják. Ha a lefagyasztás a halál beállta után történik, az csupán egy 
módja a holttesttől való megszabadulásnak. A tudat soha nem képes vissza-
térni a testbe, noha sokáig a közelében maradhat. Az ilyen műveletek erősít-
hetik a tudat ragaszkodását a testhez, és ezzel növelik az adott lény szenvedé-
sét, hiszen hátráltatják abban, hogy új testet keressen magának. 
 
A Bardo Thödol Evans-Wentz-féle fordításában van egy rész, amely a követ-
kezőről szól: a külső és a belső keringés leállása között meg kell nyomni a 
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haldokló nyakának két oldalán a vénákat, hogy a tudatot a megfelelő kijá-
rathoz vezessük. Ez megfelelő módszer arra, hogy segítsünk a haldoklónak? 
Aki kellő tapasztalattal és szakértelemmel rendelkezik, megkeresheti a nyaki 
vénákat vagyis csatornákat, és egyidejűleg megnyomhatja ezeket, hogy a tu-
datosság a bölcsesség-tudat nyomása révén egyenesen felmenjen a titkos ös-
vényen és megszabaduljon, vagy legalábbis a felsőbb birodalmakban szüles-
sen meg. Ez azonban nagyon veszélyes dolog, mert ha egy nem hozzáértő 
személy végzi, felgyorsíthatja a halál folyamatát, és megölheti az illetőt. 
 
Előfordulhat, hogy egy testtel nem rendelkező lény behatol valaki másnak a 
testébe? És ha igen, hogyan akadályozható ez meg? 
Vannak nagyon erőteljes szellemlények, akik képesek behatolni mások testé-
be, és megzavarni az elmét és az egészséget. A legtöbb szellem azonban nem 
rendelkezik ezzel a képességgel. 
 Amikor a szellemek megpróbálnak behatolni mások testébe, rendszerint 
nem járnak sikerrel. Azonban már ez a próbálkozás is rossz hatással lehet arra 
a személyre, akinek a testét el akarják foglalni, szenvedést és betegséget 
eredményezhet. Ezt két módon tudjuk megakadályozni. Ha beavatást és taní-
tásokat kaptunk valamelyik haragvó istenség gyakorlatába, és képesek va-
gyunk őszinte együttérzéssel végezni a gyakorlatot, akkor képzeljük el ma-
gunkat a haragvó istenség formájában, s ez az együtt érző energia elijeszti az 
ártó szándékú lényeket. Más esetben egyszerűen csak meditáljunk egyhegyű 
módon az ürességen. 
 
Mi a megfelelő hozzáállás a szellemek és hasonló jelenségek irányában? 
Ha szellemek háborgatnak, próbálj meg az ürességen meditálni, ha képes 
vagy erre. A szellemek felismerik, hogy nincs, amiben kárt okozhatnának, és 
békén hagynak. Ha erre nem vagy képes, de rendelkezel a megfelelő beava-
tással és tanításokkal, akkor meditálj valamelyik haragvó istenségen, s együtt-
érzéssel és odaadással recitáld a mantráját. 
 
Mi alapján dől el, hogy ki az ember személyes istensége, jidamja? 
Jelenleg arra koncentrálj, hogy komolyan és szorgalmasan gyakorolj, s hal-
mozz fel annyi érdemet és tapasztalatot, ami képessé tesz majd a jidamod ki-
választására, amikor elérkezel arra a szintre. 
 

A 20. oldalon található kép alatti szöveg: 
A Békés Istenségek mandalája, a tibeti Bokar kolostorból 

A fényképet Denis Eysseric-Francois és Rose-Marie Mengual készítette (Tempa 
Dargye és Tempa Zangmo) 
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MÁSODIK FEJEZET:  A CSÖNYI BARDO 

A megszabadulás három lehetősége közül az első kettőről már beszéltünk az 
előzőek során. A legmagasabb szinten álló személy saját meditációja révén éri 
el a megvilágosodást. A második szinten álló gyakorló a Phowa által szabadul 
meg, amelyet vagy ő maga, vagy egy Láma végez el. A harmadik szinten lévő 
személy nem képes a fent említett módszerekre, tehát csak a Bardo Thödol 
hallgatására számíthat. Miután már körülbelül három és fél napja halott, és 
öntudatlan állapotban van, egyszer csak feleszmél, és elcsodálkozik, hogy mi 
történt vele. Nagyon furcsán érzi magát, ahogy előzőleg még soha. Látja a zo-
kogó rokonokat és barátokat, és hallja, ahogy azt kérdezgetik, miért halt meg. 
Megpróbálja elmondani nekik, hogy ő él és ott van velük, de senki sem hallja, 
hiszen csupán mentális testtel rendelkezik, amiről persze ő azt hiszi, hogy fi-
zikai test. Amikor látja, hogy az örökösök hogyan veszik birtokba mindazt, 
amit ő nagy ragaszkodással összegyűjtött élete során, düh és irigység ébred 
benne. 
 Tibetben általános gyakorlat, hogy meghívnak Lámákat bizonyos rituálék 
és pudzsák elvégzésére. Ha bármelyik Láma szétszórtan, figyelmetlenül 
mondja a mantrákat vagy vizualizál, a halott ezt érzékelni fogja, s elveszíti hi-
tét a Láma és a Dharma iránt. Nagyon fontos, hogy a Lámák erősen koncent-
ráljanak ez alatt az idő alatt. 
 Amikor a halott személy tudata a szabadban bolyong, nem vet árnyékot, 
és nincs tükörképe sem. E jelek révén idővel ráébred, hogy meghalt — bánat, 
és félelem tölti el. Ráeszmél, hogy semmit sem vihet magával azok közül a 
dolgok közül, amelyeket élete során összegyűjtött. Mindent hátra kell hagy-
nia, beleértve a barátait, családtagjait, még a saját testét is. 
 Mivel az emberek hajlamosak arra, hogy hatalmas becsben tartsák a testü-
ket, a tudat ott kering a test körül, és igyekszik újra birtokba venni. Azonban a 
test, amit lát, nem más, mint annak az állatnak a teste, amely a születési évé-
hez kapcsolódik. Ha például valaki a tigris évében született, saját teste helyett 
egy tigris holttestét fogja látni. A tudat nagyon szeretné ezt a testet birtokba 
venni, de képtelen rá. 
 A test már halott, abban az értelemben, hogy az öt elem, amelyek a műkö-
dését irányították, már nincsenek jelen. Három és fél nap múlva a testet elvi-
szik, hogy eltemessék, elhamvasszák, vagy valamilyen más módon nyuga-
lomba helyezzék. Ezt követően a tudat felismeri, hogy új testre van szüksége, 
így elkezd test után kutatni. Miután elhagyta a testet, a tudat képes bárhová 
eljutni és bármin áthatolni (kivéve a sztupát Bodh Gayán, mert azt a Buddha 
imáinak ereje áthatolhatatlanná tette). 
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 A tudatnak hatalmas ereje van, míg a köztes létben tartózkodik: ha képes 
vagy ez alatt az idő alatt a Nagy Gyönyör tiszta földjére (Dévacsen) gondolni, 
akkor azonnal elnyerheted a megszabadulást. A karma ereje révén azonban a 
legtöbb ember képtelen ilyen magasztos gondolatokra összpontosítani a Bar-
dóban, és inkább a félelem, a bánat és egyéb negatív érzelmek uralják őket. 
Ezen időszak során az életünk során elkövetett ártalmas tettek károkat okoz-
hatnak nekünk, míg a pozitív cselekedeteink segíthetnek bennünket. A köztes 
létben csupán azokra a tetteinkre hagyatkozhatunk, amelyeket életünk során 
követtünk el. Még ha felismerjük is, hogy a negatív tettek mérgező gyümöl-
csöt hoznak, képtelenek vagyunk megszabadulni tőlük. A köztes létben a hír-
nevünk, az egészségünk, a szépségünk, a vagyonunk és minden szerzett tu-
lajdonunk teljesen hasztalan lesz számunkra. Teljes mértékben ki leszünk 
szolgáltatva életünk során végrehajtott tetteink eredményének. 
 Egy idő után azt tapasztaljuk, hogy minden kékké válik, akár az ég. Az ég-
bolt közepén látni fogunk egy trónust, amelyet nyolc oroszlán tart a hátán. 
Ezen a trónuson foglal helyet a fehér színű Vairócsana, isteni egyesülésben 
társnőjével, Jingcsokmával. Ragyogó, kék fény árad Vairócsana szívéből, aki 
nem más, mint a tudatosság aggregátumának tiszta formája. Ugyanekkor az 
istenek világából fehér fény sugárzik felénk. Ez a homályos, fehér fény az aka-
ratlagos nem tudás fénye, amelyet előző életeink során halmoztunk fel. A Va-
irócsana szívéből áradó kék fény pedig a Dharma Bölcsesség (Dharmadhátu) 
terének fénye. Amikor meglátjuk ezt a két különböző fényt, a Vairócsanából 
áradó erős, ragyogó fény megrémít bennünket. Az akaratlagos nem tudás be-
rögzült tendenciája miatt az istenek világából áradó homályos, fehér fény 
vonz inkább bennünket. Ez a múltbéli karmánk eredménye, megnyilvánulása. 
Ha a fehér fényt követjük, istenként fogunk megszületni. Noha ez elsőre ked-
vezően hangzik, valójában nincs többről szó, mint hogy újra beleveszünk a 
létezés forgatagába, és végtelen szenvedés vár ránk. Igyekezzünk ne azt a fe-
hér fényt követni, amelyhez spontán módon vonzódunk, hanem inkább a kék 
fény felé közeledjünk. Legyünk hálásak Vairócsanának, amiért hatalmas 
együttérzése révén eljött, hogy megszabadítson bennünket. Ha ilyen pozitív 
módon tudunk viszonyulni Vairócsanához és a segítségéért folyamodunk, ak-
kor a tudatunk és a Vairócsanából megnyilvánuló fény eggyé válik. Ezáltal 
elérjük a Szambhógakája Buddhák megvilágosodásának állapotát. 
 Megtörténhet, hogy az első és a második nap során — az akaratlagos nem 
tudás és a zavaros érzelmek ereje folytán — megrémülünk, és igyekszünk el-
menekülni Vairócsana fénye elől. Ha nem érjük el a megszabadulást, megjele-
nik a következő istenség, a kék színű Dordzse Szempa (szanszkritul: 
Vadzsraszattva). Dordzse Szempa szívéből fehér fény árad, ami a víz elem 
tiszta formája, a Tükörszerű Bölcsesség lényegisége. Ezzel egyidejűleg a poko-
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li világokból a bennünk lévő harag berögzült tendenciáinak eredményekép-
pen homályos, füstszínű fény jelenik meg. Dordzse Szempa a Tökéletes Bol-
dogság (Ngönpargava) keleti birodalmából nyilvánul meg. Kezeiben dordzsét 
és csengőt tart, elefánton ül, egyesülésben társnőjével, Szangye Csenmával. 
Két Bódhiszattva kíséri, Dzsampa (Maitréja) és Szai Nyingpo. Rajtuk kívül két 
női Bódhiszattva is van a kíséretében, Lhaszema és Pupuma. Tehát összesen 
hat istenség jelenik meg. 
 

A 24. oldalon található kép alatti szöveg: 
Vairócsana a Megvilágosulás Mudrájában ül, amely a megvilágosodott 

Buddha felébredését szimbolizálja 

 
 Dordzse Szempa és társnőjének szívéből, akik a forma szkandhájának tisz-
ta aspektusai, vagyis a Tükörszerű Bölcsesség megtestesítői, fehér fény árad a 
halott szíve felé. Múltbéli negatív karmáink következtében megpróbálunk el-
menekülni a bölcsesség fénye elől, és inkább a pokoli birodalmakból érkező 
fényt követjük. Emlékezzünk, hogy a fehér fény a bölcsesség és együttérzés 
fénye, amellyel eggyé kell válnunk. Igyekezzünk odaadást ébreszteni ma-
gunkban Dordzse Szempa iránt, s imádkozzunk, hogy vezessen ki bennünket 
a köztes lét borzalmaiból. Noha a kezdettelen idők óta felhalmozott harag ere-
je folytán a homályos, füstszínű fény erős vonzást gyakorol majd ránk, tud-
nunk kell, hogy ez a fény a poklok világának elviselhetetlen szenvedései felé 
csábít bennünket. Ha tökéletes hitünk van Dordzse Szempában, akkor az ő 
együtt érző bölcsessége egybeolvad tudatunk természetes valóságával, és elér-
jük a Tökéletes Boldogság (Ngönpargava) keleti birodalmának Szambhógaká-
ja Buddháinak megvilágosodását. 
 Ha nem járunk sikerrel, a harag ereje révén feltűnik a következő látomás. 
A déli birodalomból megjelenik a Rincsen Dzsungne (szanszkritul: Ratna-
szambhava) nevű Buddha. A belőle áradó sárga fény a föld elem tiszta aspek-
tusát jelképezi. Kezében drágakövet tart, és társnőjével, Mámakival együtt egy 
ló trónuson ülnek. Vele együtt érkezik két férfi Bódhiszattva, Nam Tyi 
Nyingpo, a tér lényegisége, és Kuntuszangpo, a Tökéletesen Jó. Két női Bód-
hiszattva is jelen van, egyikük Malema, az ékszerek istennője, a másik Dhu-
pema, a füstölők istennője. Ezek az alakok szivárványfény közepette jelennek 
meg. A szívükből áradó sárga fény az érzés szkandhájának tiszta megnyilvá-
nulása, az Egyenlőség Bölcsessége. 
 

A 26. oldalon található kép alatti szöveg: 
Dordzse Szempa a Földet-érintő Mudrában ül, amely az akadályok 

legyőzését szimbolizálja 
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 A domináns sárga fény nagyon erős, ragyogó és tiszta; különféle méretű 
fénykorongok láthatók benne. Ez a fény Ratnaszambhava és társnője szívéből 
árad, és a szívünkbe hatol. Ezzel egyidejűleg homályos, kék fény világít az 
emberi világból. 
 A büszkeség hatására megijedünk a sárga fénytől, és vonzódni kezdünk a 
homályos, kék fényhez, ami a büszkeség lényegét, valamint a szenvedélyek és 
a mentális zavarok forrását hordozza. Ha elbűvöl bennünket a kék fény, vis--
szazuhanunk az emberi szférába, hogy tovább tapasztaljuk a már jól ismert 
szenvedéseket. 
 Ehelyett inkább igyekezzünk úrrá lenni félelmeinken, és tekintsük a sárga 
fényt az Egyenlőség Bölcsessége megnyilvánulásának. A Ratnaszambhava 
iránti egyhegyű odaadással egyesítsük tudatunkat a fénnyel, és hagyjuk, hogy 
a természetes állapotban nyugodjon. Próbáljuk felismerni, hogy a Buddhából 
áradó bölcsesség-fény nem különbözik a tudat természetétől, hanem teljesen 
azonos vele. Ha a harmadik napon ezáltal elérjük a megszabadulást, akkor 
Szambhógakája Buddhaként jelenünk meg a déli birodalomban (Paldangden-
pa). Ha ez nem történik meg, elérkezünk a Bardo negyedik fázisához. 
 A negyedik napon Amitábha és kísérete jelennek meg. Amitábha és társnő-
je szívéből ragyogóan vörös fény árad, s ez nem más, mint a tűz elem tiszta 
aspektusa, valamint a Megkülönböztető Bölcsesség megnyilvánulása. A fény 
emellett az érzékelés szkandháját is jelképezi. Amitábha Dévacsen (szanszkri-
tul: Szukhavati) nyugati Buddha-birodalmában jelenik meg, kezeiben lótusz-
virágot tartva. Teste vörös színű, és egy páva-trónuson foglal helyet társnőjé-
vel, Go Karmóval. Kíséretét két férfi Bódhiszattva, Csenrézi és Dzsampejang, 
valamint két női Bódhiszattva, Girtima és Alokema alkotja. A hat alak ragyo-
gó szivárványfény közepette jelenik meg. 
 Azzal egyidejűleg, hogy Amitábhából ragyogó vörös fény árad szívköz-
pontunkba, a vágy és a kapzsiság homályos, sárga fénye világít felénk az éhes 
szellemek világából. Felhalmozott negatív karmánk hatására megijedhetünk a 
vörös fénytől, és elmerülhetünk a gyengébb sárga fényben. Igyekezzünk úrrá 
lenni ezen a vonzalmon, és egyhegyűen összpontosítsunk Amitábha ragyogó-
an vörös fényére. Ha képesek vagyunk felismerni a bölcsesség fényét, és tuda-
tunkat egyesítjük vele, akkor a nyugati birodalomban (Dévacsen) jelenünk 
meg Szambhógakája Buddhaként. 
 

A 28. oldalon található kép alatti szöveg: 
Ratnaszambhava a Legfelsőbb Adás Mudrájában ül, amely az ösvényen 

jelentkező félelmek és akadályok megsemmisítését jelképezi 

 



 

B A R D O  T A N Í T Á S O K  2 6  

 Még akkor is érdemes erős odaadással imádkozni Amitábhához, ha nem 
vagyunk képesek elérni a megszabadulást. Amitábha — határtalan együttér-
zése révén — rendelkezik azzal az erővel, hogy segítse a lényeket a bölcsesség 
állapotának elérésében, s képes a lényeket dicső fénye felé vonzani. 
 Ha a vágy berögzült hajlamai miatt képtelenek vagyunk elérni a megsza-
badulást, elérkezik az ötödik nap, amikor Buddha Amóghasziddhi jelenik 
meg kíséretével az északi birodalomban. Az Amóghasziddhiből áradó ragyo-
góan zöld fény a levegő elem tiszta formája, valamint a Mindent Beteljesítő 
Bölcsesség megnyilvánulása. Emellett a fény a szándék szkandháját is jelképe-
zi. 
 Buddha Amóghasziddhi színe zöld, és egy dupla-dordzsét tart a kezében. 
Vele van társnője, Damcik Drölma, és egy shang-shang madarak tartotta tró-
nuson foglalnak helyet. Ezeknek a madaraknak emberi alakjuk van, de szár-
nyakat és tollakat viselnek. Két férfi Bódhiszattva — Csana Dordzse és Dripa-
namszal —, valamint két női Bódhiszattva — Gendenma és Nirtima — tartóz-
kodik a kíséretében. Szivárványok sokasága közepette, ragyogó fényben je-
lennek meg. A szívünk felé irányuló zöld bölcsesség-fény megjelenésével egy-
idejűleg az irigység homályos, vörös fénye indul el felénk a féltékeny istenek 
birodalmából. Igyekezzünk elkerülni ezt a fényt, és minden erőnkkel összpon-
tosítsunk Amóghasziddhi fényére. Ha képesek vagyunk egyhegyűen és erős 
odaadással meditálni Amóghasziddhin, akkor tudatunk egybeolvad az ő szi-
várványfényben fürdő alakjával, és ezáltal az északi birodalomban (La Rab 
Zog Pa) születünk meg, Szambhógakája Buddhaként.    
 Ha nem sikerül elérnünk a megvalósítást, eljön a hatodik nap, amikor az öt 
méreg kombinációjának eredményeképpen az öt Buddha együtt jelenik meg. 
Ismét lehetőségünk nyílik elérni a megszabadulást azáltal, hogy a fényeket a 
bölcsesség fényeiként ismerjük fel, és tudatunkat egyesítjük velük. Ez esetben 
is a bölcsesség fényeivel egyidejűleg felviláglik a hat birodalom fénye. 
 

A 30. oldalon található kép alatti szöveg: 
Amitábha a Meditációs Mudrában ül, amely az elfogulatlanságot jelképezi 

 
 A Bardo ezen szakaszában a föld, a tűz, a víz és az éter elemek (a levegő 
elem kivételével) is megjelennek az őket kísérő fények társaságában, és nagy 
erővel ragyognak. 
 A Buddhák és társnőik egy mandala alakjában nyilvánulnak meg. Buddha 
Vairócsana (fehér) van középen, Vadzsraszattva (kék) a keleti oldalon, Ratna-
szambhava (sárga) délen, Amitábha (vörös) nyugaton, és végül Amógha-
sziddhi (zöld) északon. Rajtuk kívül számos férfi és női védelmező nyilvánul 
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meg a különféle irányokban és a mandala közepén. Más Buddhák is eljönnek 
a hat birodalom mindegyikéből. 
 A négy égtáj védelmezőit „a mandala négy kapuőre”-ként ismerik. A férfi 
védelmezők neve a következő: a keleti irányé Nampargyelva, a délié Shings-
hig vagy Jamantaka, a nyugatié Hajagriva, az északié Dücityilva. A női kapu-
őrök nevei: keleten Csakkjuma, délen Shakpama, nyugaton Csakdroma és 
északon Drilbuma. A négy kapu mandaláját hat Buddha veszi körül. Az első 
az isteni világok Buddhája, akinek a neve Gyadzsin. A második az irigy iste-
nek birodalmának Buddhája, Tagzang. A harmadik az embervilág Buddhája, 
Shakja Szenga. A negyedik az állatvilág Buddhája, Szenge Rabten. Az ötödik 
az éhes szellemek birodalmának Buddhája, Kaparma. A hatodik a pokoli vilá-
gok Buddhája, Csögyi Gyalpo. Az elsődleges Buddha, Kuntuszangpo is meg-
jelenik társnője, Kuntuszangmo társaságában. 
 

A 32. oldalon található kép alatti szöveg: 
Amóghasziddhi a Nagy Menedékadás Mudrájában ül, mely a legmagasabb 

rendű védelmet szimbolizálja 

 
 A mandalában összesen negyvenkét istenség található, akik egytől-egyig 
saját tudatunk kivetülései, melyek a szemünk előtt ragyognak. Igyekezzünk 
megérteni, hogy ezek a Buddhák csak látszólag a különféle Buddha-
birodalmakból jelennek meg. A valóságban az egész mandala a szívünk belse-
jének négy irányából nyilvánul meg, s a mandala közepe az ötödik irány 
(amely szintén elválaszthatatlan a saját szívünktől). A Buddhák ragyogása is a 
tudatunk erejének köszönhető. Azonban annak ellenére, hogy a Buddhák a 
tudatunk megnyilvánulásai, fontos, hogy eljussunk erre a felismerésre. Azt is 
tartsuk észben, hogy a Buddhák a jidamunk, vagyis személyes istenségünk 
lényegiségét képviselik, akivel életünk során a meditációban eggyé váltunk. 
 A négy Buddhából ismét éles, ragyogó, mégis finom bölcsesség-fény árad 
a szívünk felé. Ennek a négyféle bölcsességnek a neve: Dharmadhátu Bölcses-
sége, Tükör Bölcsessége, Egyenlőség Bölcsessége és a Megkülönböztetés Böl-
csessége. Ismerjük fel, hogy e fények a saját tudatunk kivetüléseiként jelennek 
meg, és igyekezzünk eggyé válni velük. Nagyon fontos, hogy ezen a ponton a 
tudatunk mentes legyen az erős ragaszkodástól vagy ellenszenvtől. Ha képe-
sek vagyunk lecsillapítani a csapongó gondolatokat, és tudatunkat egyesítjük 
a négy bölcsességgel, akkor az üresség igaz lényege ránk ragyog, és megsza-
badulunk. Ezen a ponton a Mindent Beteljesítő Bölcsesség azért nem ragyog 
még fel, mert egyelőre nem értettük meg az üresség valódi természetét. 
 Ezen idő alatt nagyon fontos, hogy emlékezzünk azokra a tanításokra, 
amelyeket életünk során kaptunk. Ennek hatalmas szerepe van. Korábban 
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már alkalmaztuk az anya és a gyermeke példáját. A meditáció, amit életünk 
során gyakoroltunk, valamint a kifejlesztési (az istenségek megjelenítése) és 
beteljesülési fázissal (a természetes valóság) kapcsolatos tanítások, amelyeket 
kaptunk, a gyermekhez hasonlíthatók, a természetes állapot pedig az anyá-
hoz. Ha életünk során meditáltunk, és ebben a szakaszban emlékezni tudunk 
a meditációs gyakorlatunkra, az olyan lesz, mint amikor az anya összetalálko-
zik rég elveszett gyermekével. A felismerés idején minden előzőleg végzett 
gyakorlatunk gyümölcse beérik, és ha a gyakorlást integráljuk a Bardo élmé-
nyeibe, akkor azonnal elérhetjük a megvilágosodást. Ha sikerrel járunk, elér-
jük azt a szamádhit, amelyet tibetiül a következőképpen neveznek: „gyun gyi 
ting ngi dzin”. Ez nem más, mint a meditáció folyamatos, töretlen állapota. 
 A négy Buddhából áradó fény mellett most is felsejlik a szenvedély fénye a 
létforgatag hat világából. A hatféle fény a következő: fehér (szándékos nem 
tudás), vörös (irigység), sárga (kapzsiság), kék (büszkeség), zöld (nem tudás) 
és fekete, füstszerű (gyűlölet). Noha erős vonzódást érzünk a fények iránt, 
utasítsuk el ezeket, és közben őrizzük meg az egykedvűség állapotát. Egyhe-
gyűen fohászkodjunk az öt Buddhához, hiszen a Szamszára fényei iránti pil-
lanatnyi ragaszkodás is a hat világban való születést eredményez. Ha erre sor 
kerül, kevés esélyünk lesz emberként születni és elérni a megszabadulást. 
 Ezen a ponton háromféle módon érhetjük el a megszabadulást. Az első, 
hogy felismerjük a bölcsesség fényét és eggyé válunk vele. A második, hogy a 
fény magába szív bennünket. A harmadik pedig az erős odaadásunk és a 
Buddhák együttérzésének kombinációjaként valósulhat meg. A megszabadu-
lás azért lehetséges, mert képesek vagyunk a tudatunkat az egyhegyű oda-
adás állapotában tartani. A Buddhák együttérzése szintén a tudat megnyilvá-
nulása, ezért e két tényező eggyé olvadhat a megvilágosodás állapotában. 
Nem lehet eléggé hangsúlyozni az odaadás, a gyakorlás és az imák szerepét 
életünk során. 
 Az öt Buddha minden lény felé ragyog, hiszen az összes lényt az öt 
szkandha alkotja. A Buddhákat látni nem más, mint az öt szkandhát látni egy 
másik nézőpontból. Az öt társnőből azért árad fény, mert ők a testet alkotó öt 
fizikai elemet képviselik. Mivel minden lény teste ezen öt elem összessége, az 
öt társnő kétségtelenül megjelenik mindenki előtt. Fényük minden lény felé 
ragyog, azonban nem mindenki ismeri fel őket. Ha felismerjük őket, akkor le-
hetőséget kapunk a megszabadulásra. Ha azonban ezt elmulasztjuk — és álta-
lában sajnos ez történik —, folytatnunk kell a vándorlást a lét forgatagában. 
 

*** *** *** 
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A hetedik napon megjelennek a Tudáshordozó Istenségek (Rigdzin Lhaszok), 
és különféle színű fényeket sugároznak magukból. Ezek a színek az öt böl-
csesség tiszta aspektusát jelképezik, melyek ellenszert jelentenek az öt méreg-
gel szemben. A negatív karma ereje révén ijedtség vehet rajtunk erőt. Ennek 
ellenére ez a periódus nagyszerű alkalom a bölcsesség fényeinek felismerésére 
s a létforgatagból való szabadulásra azáltal, hogy egybeolvadunk a fényekkel. 
 Ezt követően a Dakpacacsö nevű tiszta föld nyilvánul meg lángoló szivár-
ványfények közepette. A fények centrumában a vörös színű, Pema Kartyi 
Vangcsuk nevű Tudáshordozó Istenség áll társnőjével. Ugyanakkor keleten a 
Szala Nepe Rigdzin nevű istenséget látjuk, aki társnőjével együtt fehér szín-
ben ragyog. Délen a sárga színű Cela Vang Ve Rigdzin jelenik meg női párjá-
val. Nyugaton a vörös színű Csag Gya Csenpo Rigdzin látható társnőjével. 
Északon Lunki Drubpe Rigdzin nyilvánul meg társnőjével, a színük zöld. Az 
öt istenség és társnőik haragos formában jelennek meg, tehát a haragvó isten-
ségek díszeit viselik, és táncoló pozitúrában állnak. Az öt istenséget számos 
dákini és dharmapála veszi körül. Az égboltot megtöltő istenségek azért je-
lennek meg, hogy segítsék azokat, akik tökéletesen tartották a fogadalmaikat. 
Emellett az is a feladataik közé tartozik, hogy megbüntessék a fogadalomsze-
gőket, valamint azokat, akik nem megfelelően viszonyultak a tanítójukhoz. 
Ahogy előzőleg is említettük: különféle reakcióink, amelyek az istenségek és a 
fények megjelenését kísérik, pusztán a tudatunk termékei. 
 Az öt istenség erőteljes fényt sugároz, amely a szívünkbe hatol. Ezzel egy-
idejűleg homályos, zöld fény jelenik meg az állatok világából. A nem tudás 
berögzült tendenciái folytán a bölcsesség fénye megijeszt bennünket, mene-
külni akarunk, és vonzódni fogunk a homályos, zöld fényhez. Összpontosí-
tással meditáljunk a bölcsesség fényén, s fohászkodjunk, hogy megmenekül-
hessünk. Ha a múltbéli odaadásunk, imáink és meditációnk révén képesek 
vagyunk beleolvadni a bölcsesség fényébe, Dakpacacsö tiszta földjén születhe-
tünk újra. Azoknak, akik a Vadzsrajána hagyomány meditációit végezték éle-
tük során, képesnek kell lenniük elérni ezt a tiszta földet a halálukat követő 
hét napon belül. A Bardo e szakaszában az istenségek és a fények a torokköz-
pontunkból áradnak ki. 
 Ha nem sikerül elérnünk a megvilágosodást ez idő alatt, akkor továbblé-
pünk a következő szintre, ahol a Bardo haragosabb megnyilvánulásaival kerü-
lünk szembe. A nyolcadik napon Buddha Heruka jelenik meg. Színe sötétbar-
na, három arca, hat karja és négy lába van. A jobboldali arc fehér, a baloldali 
vörös, a középső pedig barnásbíbor színű. Testéből fény sugárzik. Társnőjével, 
a Tro Di Sho Rima nevű dákinivel egyesülve jelenik meg. Eközben menny-
dörgéshez hasonló hangot hallunk. Az istenség testéből a bölcsesség lángjai 
törnek elő. Egy olyan trónuson foglal helyet, melyet Garuda tart. Ez az isten-
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ség, aki Vairócsana haragos aspektusa, az agyközpontunkból jelenik meg. Ha 
felismerjük őt, jidamunkként meditáljunk rajta; ezáltal a tudatunk és az isten-
ség teste eggyé válnak. E felismerés révén elérjük a Szambhógakája Buddhák 
állapotát. 
 Ha nem járunk sikerrel, a kilencedik napon egy újabb istenséggel találko-
zunk. A neve Vadzsra Heruka, három arca, hat karja és négy lába van. Társnő-
je, Vadzsra Tro Di előtte áll, táncoló testhelyzetben. Ez az istenség és a dákini 
nem más, mint Dordzse Szempa haragos aspektusa. Ha felismerjük az isten-
ségben Dordzse Szempát, és nem ijedünk meg haragos külsejétől, elérjük a 
megvilágosodást. 
 Ha nem járunk sikerrel, elérkezik a tizedik nap, amikor Ratna Herukával 
és társnőjével találkozunk. A színe sárgás-fekete, három arca, kilenc szeme, 
hat karja és négy lába van. Társnőjével — Ratna Tro Di-vel — egyesülésben 
jelenik meg. Ők Ratnaszambhava haragos aspektusai. Ha ezt felismerjük és 
egybeolvadunk velük, elérjük a megvilágosodást. 
 A tizenegyedik napon Pema Heruka jelenik meg, három arca, hat karja és 
négy lába van. Előtte táncol dákinija, Pema Tro Di. Ők Amitábha Buddha ha-
ragvó megnyilvánulásai; ha ezt felismerjük és menedéket veszünk náluk, ak-
kor a heruka és a dákini alakja egyesül a tudatunkkal, s megvilágosodunk. 
 A tizenkettedik napon Karma Heruka nyilvánul meg, akinek szintén há-
rom arca, hat karja és négy lába van, s táncoló társnője, Karma Tro Di kíséret-
ében jelenik meg. Ez az istenség Amóghasziddhi haragvó aspektusa. Ha ezt 
felismerjük és menedéket veszünk nála, akkor a tizenkettedik napon elérjük a 
megvilágosodást. 
 Most következzen néhány általános információ a herukákat és dákiniket 
követően megjelenő istenségekről. Látni fogjuk a Gaurima néven ismert nyolc 
istenséget, valamint a nyolc Takenmát. Négy dákini a kapukat őrzi. Emellett 
megjelenik a huszonnyolc Vangcsukma is. Ez összesen ötvennyolc Haragvó 
Istenséget jelent. 
 Békés Istenségből negyvenkettő jelenik meg. A Tudás hordozói nem tar-
toznak a Száz Bardo Istenség közé. Ők azok a tudást hordozó istenségek, akik 
a hetedik napon jelennek meg, és sem nem békések, sem nem haragosak. 
 A haragvó istenségek hangja sok ezer mennydörgéshez hasonlatos: 
„HUNG! PHAT!”. Ha végeztünk haragvó istenségekkel kapcsolatos meditáci-
ós gyakorlatokat az életünk során, felismerjük a hangokat és az istenségeket, s 
nem fogunk megijedni tőlük. Ily módon felismerhetjük az istenségek valódi 
természetét, és elérhetjük a megvilágosodást. Ha nincs tapasztalatunk a ha-
ragvó istenségek gyakorlatai terén, legalább olvassuk el a Bardo Thödolt, 
hogy megismerjük ezeket az istenségeket, mert ezáltal felismerhetjük őket a 
Bardóban, és ennek megfelelően viszonyulhatunk hozzájuk. Ha képesek va-
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gyunk jidamunkként tekinteni rájuk, odaadással menedéket venni náluk, és 
felkelteni magunkban a lények iránti odaadást, akkor a Tökéletes Boldogság 
tiszta földjén elérjük a megvilágosodást. 
 Attól függően, hogy volt-e életünk során kapcsolatunk az istenségekkel, 
kapunk lehetőséget arra, hogy a fennmaradó napok során elérjük a megvilá-
gosodást a Bardóban. Ha nem szabadulunk meg a Csönyi Bardóban, akkor 
kénytelenek vagyunk tovább vándorolni a Szipe Bardo felé. 
 Ahogy láthattuk, a létforgatag egésze az öt szkandhából áll, és minden 
szkandhának megvan a maga sajátossága. 
 Az első szkandhát — a formát — az elpusztíthatóság, a törékenység jel-
lemzi. Az érzés szkandhájának alapvető tulajdonsága a vágy vagy a tapaszta-
lás. Az érzékelés szkandhájának alapvető sajátossága a pillanatról pillanatra 
történő észlelés, valamint az, hogy a tudat követi annak tárgyait. A szándék 
szkandháját a cselekvés és a javak gyűjtése jellemzi. A tudatosság szkandhá-
jának fő sajátossága a tárgyak létrehozása és érzékelése. 
 A vágyak ezen öt szkandhája az összes zavaros érzelemben jelen van, és 
ezáltal jönnek létre a különféle cselekedetek. E tettek eredménye a létforga-
tagban való végtelen vándorlás. Jelenleg az öt szkandha tisztátalan megnyil-
vánulását tapasztaljuk, ha azonban megtisztítjuk a látásmódunkat, az öt 
szkandha az öt Dhjána Buddhává alakul át. 
 Tiszta látásmóddal szemlélve a forma szkandhája nem más, mint Buddha 
Vadzsraszattva (Aksóbhja), az érzés Buddha Ratnaszambhava, az érzékelés 
Buddha Amitábha, a szándék Buddha Amóghasziddhi, a tudatosság pedig 
Buddha Vairócsana. 
 Buddha Vadzsraszattva nem rendelkezik színnel és formával, tehát nem 
azonos a forma szkandhájával. Buddha Ratnaszambhava nem ragaszkodik a 
tapasztalatokhoz, tehát elkülönül az érzés szkandhájától. Buddha Amitábha 
nem rendelkezik szándékkal, nem tesz különbségeket, ezért különbözik az ér-
zékelés szkandhájától. Amóghasziddhi nem rendelkezik motivációval, tehát 
elkülönül a szándék szkandhájától. Buddha Vairócsana mentes a jelenségek 
iránti ragaszkodástól, tehát nem azonos a tudatosság szkandhájával. 
 Az öt Dhjána Buddha öt női Buddha társaságában jelenik meg. Vairócsana 
társnője Jingcsokma (Akasadhatis); Aksóbhjáé Szangye Csenma (Logana); 
Ratnaszambhaváé Mámaki; Amitábháé Go Karmo (Pandaravaszini); és 
Amóghasziddhié Damcik Drölma (Tárá). 
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KÉRDÉSEK 

Elmagyarázná újra, hogy miért nevezik a Vadzsrajánát titkos ösvénynek? 
A Vadzsrajána tanítások szerint a megvilágosodás egy pillanat alatt elérhető. 
Ha szorgalmasan gyakorolunk az életünk során, akkor a köztes állapotban 
azonnal felismerjük a Buddhák ragyogó fényeit, és egy szempillantás alatt el-
érjük a megvilágosodást. Még azoknak is van esélyük a megvilágosodásra a 
Bardóban, akik nem érték el a meditáció magas szintjeit, azonban nagy oda-
adással és együttérzéssel rendelkeznek. 
 A tanításokat pedig azért tekintik titkosnak, mert nagyon kevés ember ké-
pes megérteni őket. Hogy elkerüljék a tanítások téves értelmezésének lehető-
ségét, a mesterek csak a megfelelő időben adják át ezeket az ösvény bölcsessé-
gét kutató tanítványoknak. Bizonyos beavatásokat csak azok kaphatnak meg, 
akik a gyakorlás révén erre alkalmassá váltak. A beavatás élménye által csak 
az érdemteli és odaadó személyek érhetik el a megvilágosodást. 
 Ha egy Láma beavatást és tanítást ad arra éretlen személyeknek, ez gátol-
hatja a képességeit a lények megsegítésében. Az a tanítvány, aki tanításokban 
és beavatásokban részesül, de megtöri a fogadalmait, elzárja az utat önmaga 
előtt a megvilágosodás felé e helytelen szemléletek révén. Ha másokat is befo-
lyásol, és ráveszi őket a helytelen szemléletek követésére, azzal súlyos karmi-
kus következményeket zúdít saját fejére, és tönkreteszi az értékes lehetőséget 
a megvilágosodás ösvényének követésére. 
 
Miképpen gátolja a megvilágosodás felé vezető ösvényen való haladást az, 
ha valaki megtöri a Vadzsra Mester iránti kötelezettségeit? 
Minden bölcsesség és tapasztalás forrása a Vadzsra Mester, és csakis rajta s 
tanításain keresztül érthetjük meg a megvilágosodás ösvényét. Ha téves néze-
tek hatására megszakítjuk a vele való kapcsolatunkat, az olyan, mintha az or-
vosnak a gyógyszerért cserébe mérget adnánk. A Tantrikus írásokban az áll: 
„A Láma nélkül Buddhának még a nevét sem hallani.” Ezer kalpa, szerencsés 
világkorszak során ezer Buddha érte el a megvilágosodást a mesterük segítsé-
gével. 
 
Az istenségek a testünkben elhelyezkedő különféle központokhoz kapcsolód-
nak? 

A békés istenségek a szívközpontból jelennek meg, a haragvók az agyból, a 
tudást őrzők pedig a torokból. Ezek az istenségek egytől egyig a tudat meg-
nyilvánulásai, és így is kell tekinteni őket. 
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Megismételné az Öt Bölcsességet? 
A Dharmadhátu Bölcsessége (a világegyetem vagy a valóság lényegisége), a 
Tükör Bölcsessége, az Egyenlőség Bölcsessége, a Megkülönböztetés Bölcses-
sége és a Mindent Beteljesítő Bölcsesség. Ezek nem valamiféle külsődleges 
dolgok, hanem önmagunkból fakadnak, és az öt méreg tiszta aspektusai. Az 
öt méreg (vágy, harag, irigység, büszkeség és kapzsiság) gyökere a nem tudás. 
 
Mielőtt ide jöttem volna ma este, egy ismerősömmel beszélgettem, aki elhatá-
rozta, hogy ha ezen a héten nem vetél el, akkor elmegy abortuszra. Van vala-
mi specifikus módja annak, hogy segíthessek a magzaton és az édesanyján? 
A legjobb az volna, ha le tudnád beszélni az abortuszról, mivel egy emberi 
lény elpusztítása súlyos negatív következményeket von maga után. Az emberi 
test oly értékes, hogy jobb lenne, ha meg tudnád győzni: szülje meg a gyer-
meket, és utána adja örökbe valakinek. Sok szervezet tud ebben segíteni a 
nőknek. Ha sikerül rábeszélned erre, az sok érdemet jelent számodra, és nö-
velni fogja a szerencsédet. 
 
Ha mégis elveteti a gyereket, lehet valahogyan segíteni rajta? 
Ha előre tudod az abortusz idejét, megkérhetsz egy Lámát, hogy imádkozzon 
a magzatért. Talán a Dharma-központ tagjai is végezhetnek valami gyakorla-
tot, és az érdemeket felajánlhatják a gyermek javáért. 
 
Láma, ön azt mondta, hogy igyekezzünk a kék fény felé vonzódni, és elkerülni 
a fehéret. A tudatunkat a kék fénnyel vagy pedig Vairócsana tudatával kell 
megpróbálni egyesíteni? 
Ha tapasztalt vagy a meditáció terén, és odaadással, hálával tudsz viszonyulni 
Vairócsana felé, akkor képes leszel azon meditálni, hogy a fény és a Buddha 
alakja nem különböznek a tudatodtól. Ezáltal eléred a kettősségektől mentes 
állapotot, és eléred a Szambhógakája Buddhák megvilágosodását. 
 
Szeretném tudni, mi a különbség Buddha Amitábha és Amitájusz között. 
Azonos természetűek, de a funkciójuk más. Ha odaadással fohászkodunk 
Buddha Amitábhához és mondjuk a mantráját, akkor imáink ereje révén Dé-
vacsenben születhetünk meg, a Nagy Gyönyör nyugati paradicsomában. Ami-
tájusz fő tevékenysége, hogy a hozzá történő fohászok révén hosszú élettel és 
jó egészséggel áldja meg a gyakorlókat. 
 
Hogyan kapcsolódnak az elemek és a szkandhák az istenségekhez? 
Az elemek a női Buddhákat képviselik, a szkandhák pedig a férfi Buddhákat. 
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Láma, ön beszélt arról, hogy a tudat különféle utakon hagyhatja el a testet, 
ami befolyásolja a következő megtestesülést. Akinek a tudata nem a titkos 
nyíláson át távozik, az is látja majd Vairócsanát, vagy ez az egész folyamat 
a különféle istenségek vizualizálását megelőzően történik? 
Az istenségek az előzőekben leírtak alapján jelennek meg, azonban az, hogy te 
miként tapasztalod meg őket, a karmikus hátteredtől függ, és ez befolyásolja 
azt is, hogy melyik ösvényen hagyja el a tudat a testedet. 
 
Ön a megvilágosodás számos szférájáról beszélt. Ez azt jelenti, hogy a meg-
világosodásnak több szintje van? 
A Szambhógakája birodalomban történő megvilágosodás oka a felhalmozott 
érdemek és a bölcsesség. A Szambhógakája birodalmak bármelyikében elért 
megvilágosodás teljes és tökéletes. Ezek a birodalmak azért léteznek, hogy 
ügyes módszerekként szolgáljanak a különféle karmával rendelkező lények 
felszabadítására. 
 Ha a Dharmakáját a Naphoz hasonlítjuk, akkor a Szambhógakája a Nap 
sugaraihoz hasonlítható. Nem lehet őket elkülöníteni egymástól. A Nap nél-
kül nem léteznének sugarak sem. A Nirmánakája ugyanígy viszonyul a 
Szambhógakájához. Mindhárom kája valójában a Dharmakája, tehát bármilyen 
birodalomban éred is el a megvilágosodást, azáltal a tudatod a Dharmakájába 
olvad. 
 
Azt mondják, Csenrézi azzal a céllal jelenik meg a haragvó Mahakála alak-
jában, hogy a Bardóban segítséget nyújtson a lényeknek. Ha valaki hittel, 
odaadással és figyelemmel végzi élete során a Mahakála gyakorlatot, akkor 
számíthat rá, hogy Mahakála megjelenik majd, és védelmezi a gyakorlót? 
Azok számára, akik szorgalmasan végzik életük során a Mahakála gyakorla-
tot, a Bardo haragvó istenségei mind Mahakála alakjában nyilvánulnak meg, 
és ezáltal a gyakorló könnyedén felismeri őket. Örömet érez Mahakála láttán, 
biztos lesz benne, hogy védelmezni fogja, és nem fog félni tőle. Ezáltal kön--
nyedén képes lesz egyesíteni a tudatát Mahakálával, és elérni a megszabadu-
lást. 
 

A 44. oldalon található kép alatti szöveg: 
A Haragvó Istenségek mandalája a tibeti Bokár kolostorból 

A fényképet Denis Eysseric-Francois és Rose-Marie Mengual készítette (Tempa 
Dargye és Tempa Zangmo) 
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HARMADIK FEJEZET:  A SZIPE BARDO 

A Szipe Bardóban történő vándorlás során különféle varázslatos képességekre 
teszünk szert előző karmánk eredményeképpen. Ilyen képesség például az, 
hogy át tudunk hatolni bármin, beleértve a házak falait és a hegyeket is. 
Semmi nem állíthat meg minket, mivel egy mentális, nem anyagi formában 
tartózkodunk. 
 Ez idő alatt négy olyan élményben lesz részünk, amit soha nem tapasztal-
tunk életünk során. Először is hatalmas felhőszakadás tör ki, majd kimondha-
tatlan erejű szélvihart élünk át, amit vak sötétség követ. A negyedik élmény 
egy olyan erőteljes hang, amely megrémíthet bennünket. 
 A bardóbéli tapasztalások elmúlt életeink szokásait tükrözik. A felhőszak-
adás a vágy berögzült szokását jelképezi, a szél a dühöt, a sötétség pedig a 
kezdet nélküli időktől fogva jelenlévő nem tudást. Az erőteljes hang az összes 
zavaros érzelem kombinációja, s ez a Bardóban megrémít bennünket, és za-
varja az összpontosítást. Mindez akadályozhatja a kedvező újraszületést, 
amely képessé tenne bennünket a megvilágosodás elérésére. 
 Ezután kilenc élmény vár ránk, amelyeket három csoportra szoktak oszta-
ni. Karmikus hátterünk függvényében találkozunk majd valamelyik csoport-
tal. Ha számos pozitív cselekedetet hajtottunk végre, egy csodálatos, isteni pa-
lotában eszmélünk fel. Az is előfordulhat, hogy egy magas épületben, vagy 
egy trónon ülve találjuk magunkat. Ha nem követtünk el sem túl sok rossz, 
sem túl sok jó tettet, egy nádból vagy levelekből készült tetejű házban, vagy 
összekötözött rizsszár kupacok között találhatjuk magunkat. Ha nagyon kevés 
érdemteli cselekedetet hajtottunk végre, magas, zöld fűben fogunk állni, dü-
ledező kunyhók falain lévő apró lyukakon próbálunk kimászni, vagy sűrű 
dzsungelben találjuk magunkat. 
 Az egyéni karmának, valamint a karma igazságának és a negatív, valamint 
a pozitív tettek eredményének köszönhetően négyféle módon lehet megszü-
letni a hat birodalomban: méhből (emberi lényként), tojásból (bizonyos fajta 
állatként), a hő iránti vonzódás eredményeképpen (bizonyos fajta rovarok-
ként) és azonnali átalakulás révén (egyes istenekként). Az utolsó kategória 
nagy mennyiségű érdem eredménye, de ezek az érdemek nem tökéletesek, 
hiszen még nem tűntek el a zavaró érzelmek. Megfigyelhető némi hasonlóság 
a különféle születések között, különösen a méhből és a tojásból való születés-
típusok között. A hőből születő lények nem élik át az anyaméhben töltött idő 
szenvedéseit. A dévák — érdemteli cselekedeteiknek köszönhetően — varázs-
latos módon, lótuszvirágokból születnek, vagyis jelennek meg. Az ilyen azon-
nali átalakulás azon lények esetében is megtörténhet, akik haláluk után rög-
vest a pokoli birodalmakba kerülnek. 
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 A Szipe Bardóban nem jelennek meg a bölcsesség fényei, hanem helyettük 
a hat létbirodalom különböző fényeivel találkozunk. Ahogy közeledik az újra-
születés ideje, a halott személy kellemes vonzódást kezd érezni valamelyik 
fény irányában. Ha istenként fog újraszületni, a fehér fény bűvöli el, s úgy ér-
zi, mintha egy hatalmas, mennyei palotába lépne be. Ha az irigy félistenek bi-
rodalma vár rá, akkor a vörös fény vonzza majd, és olyan érzése lesz, mintha 
egy szép kert, vagy egy gyönyörű, természetes szépséggel megáldott hely felé 
haladna. Ha állatként fog megszületni, akkor a zöld fény nyűgözi le, és úgy 
érzi, hogy egy barlangba mászik be. Ha az éhes szellemek birodalma vár rá, a 
sárga fényt követi, és úgy érzi, egy rakás üszkös fadarab felé halad. Abban az 
esetben pedig, ha a pokolban fog megszületni, a füstszerű fény vonzza majd. 
Egy fekete és vörös színű házat lát, ahonnan ellenállhatatlanul igéző muzsikát 
hall. Azonban még ezen a ponton is van lehetőség rá, hogy elkerüljük a hat 
világban történő újraszületést. 
 Amikor a fények és az ezt kísérő jelenségek megnyilvánulnak, meditáljunk 
egyhegyűen azon, hogy mindaz, amit látunk, Csenrézi megnyilvánulása, aki 
az összes Buddha együttérzésének megtestesülése. Ezáltal odaadásunk össze-
kapcsolódik, eggyé válik Csenrézi együttérzésével, és elérjük a megvilágoso-
dást. 
 Ha a karmikus fátylaknak köszönhetően képtelenek vagyunk a megszaba-
dulásra, igyekezzünk az emberi világba vezető kék fényt követni. Emberként 
a négy kontinens, vagyis az emberi létezés négy szintjének bármelyikén meg-
születhetünk. A buddhista világkép szerint az univerzum közepén a Meru-
hegy áll, amelyet négy kontinens vesz körül. Minden kontinensen — az egyé-
ni karmáknak megfelelően — különféle birodalmak és lények élnek. Ha vala-
kire a keleti kontinensen történő újraszületés vár, gyönyörű férfiakat és nőket 
lát majd egy tó partján. Ez azonban nem kívánatos, annak ellenére sem, hogy 
gazdag, hosszú és boldog élet vár ránk, mivel ezen a tájon nem ismerik a 
Dharmát, tehát nincs esély a megvilágosodásra. Aki a nyugati kontinensen 
születik újra, nemes lovakat lát egy tó partján. Ez a születés sem kedvező, 
ugyanabból az okból, mint az előző. Akire az északi kontinensen való születés 
vár, csodálatos fákat és kerteket pillant meg egy tó partján. Az előzőekhez ha-
sonlóan itt is gazdag, hosszú és boldog, azonban a Dharmát nélkülöző élet vár 
ránk. Ha a Bardo három szintjén nem sikerült elérnünk a megszabadulást, és 
emberi születés után kutatunk, igyekezzünk a déli kontinens felé haladni, 
amelyet arról lehet megismerni, hogy sok szép ház tárul a szemünk elé. Ez az 
egyetlen kontinens, ahol a Dharmát tanítják és gyakorolják. Ha ide fogunk 
megszületni, felismerjük jövőbeli (egyesülésben lévő) szüleinket, attól függet-
lenül, hogy milyen messzire vannak tőlünk. 
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 Ha férfiként fogunk megszületni, az anyánkhoz vonzódunk, míg az apánk 
iránt ellenszenvet érzünk. Ha nőként születünk meg, ennek a fordítottja törté-
nik. Ahogy ezek az érzések megjelennek bennünk, belépünk az anyaméhbe, és 
a szokott idő elteltét követően megszületünk. 
 Két módon lehet elkerülni az emberként történő születést. Az egyik, hogy 
felismerjük: a házak és a kék fény egyaránt nem más, mint a tudatunk kivetü-
lése, tehát illúzió, Mahámájá. A második módszer során a kettősségektől men-
tes állapotot annak felismerése révén érjük el, hogy a fények és a fényeket ér-
zékelő tudat egyaránt mentesek a bennük rejlő valóságtól, más szóval üres-
ségtermészetűek. 
 A Bardóban vándorló tudatot gyakran egy izzó vasrúddal jelképezik. A 
felhevített vasrúd hajlékonysága szimbolizálja a testtől elszakadt tudat termé-
szetét. Ha a vas lehűl, megszilárdul abban a formában, amelyre alakították. 
Ugyanígy, a berögzült szokások karmikus szelének ereje révén teremtjük meg 
azokat a gondolatokat, amelyek a jövőbeli tudati tevékenységek mintáit hatá-
rozzák meg. A Bardóban egyetlen pozitív gondolat ereje is a megvilágosodás 
okává válhat, míg egyetlen negatív gondolat is a szenvedés olyan mélységeibe 
taszíthat bennünket, ahonnan rendkívül nehéz a szabadulás. 

T u l k u k  a  S z i p e  B a r d ó b a n  

Alapvetően kétfajta tulkut különböztetünk meg: közönséges és felsőbbrendű 
tulkukat. A közönséges tulku — múltbéli életei erényességének ereje folytán 
— egy értékes emberi testben születik meg. Ennek ellenére nem mentes a 
karma szelének befolyása alól, ezért nem választhatja meg szabadon az esz-
közt, mellyel a lényeket segíteni fogja. Ha folytatja a Dharma gyakorlását, ki-
fejlődik benne a Bódhicsitta, de még ezen a ponton is lehetőség van arra, hogy 
a berögzült szokások negatív hatásai révén az alacsonyabb birodalmakba zu-
hanjon. Sok ilyen lény van, aki emlékszik előző életeire. 
 A felsőbbrendű tulku teljesen mentes a negatív tendenciák korlátaitól. 
Szabadon eldöntheti, milyen módon fogja a leghatékonyabban segíteni az ér-
ző lényeket. A Bardo negyvenkilenc napja során is képes segíteni a lényeken, 
majd szabadon megválaszthatja következő újraszületése helyét. Eljuthat egy 
tiszta földre, vagy úgy is dönthet, hogy 3-4 napon át tartó ürességmeditációt 
követően megszületik valahol. Emellett számos egyéb lehetőség is a rendelke-
zésére áll. 
 Amikor egy tulku, vagyis reinkarnálódott személy eljut a Szipe Bardóba, a 
következő módon olvad egybe a jidamjával: tudatát az egyesülésben álló 
jidam szívében elhelyezkedő HRI szótagra szegezi. Különféle fények áradnak 
az összes Buddha, Bódhiszattva, békés és haragvó istenség felé. Ők visszakül-
dik ezeket a fényeket, amelyek az összes Buddha lényegét képviselik. A fény a 
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fejünk tetején belénk olvad, fehér binduvá alakul (fehér Bódhicsitta-gömb), 
majd a test középső csatornáján át eléri a titkos szervet (melyet a Tantrikus 
gyakorlatok során vadzsrának neveznek), és a társnőnk titkos nyílásába ke-
rülnek, melyet lótuszként említenek. Ebben a pillanatban a tulku különválik 
az egyesülésben lévő istenségtől, és ha a megvilágosodott energiáját a fizikai 
szinten akarja megnyilvánítani, akkor egy fehér OM, vagyis tudatának lénye-
ge jelenik meg a társnő titkos nyílásából. Különféle színű fények sugároznak 
ebből az OM szótagból a tíz irány Buddhái és Bódhiszattvái felé, akik alá-
szállnak, és beleolvadnak a fehér OM szótagba. A tulku — tisztánlátása révén 
— felismeri azt a bölcsesség-dákinit, aki jövőbeli anyja lesz, és belép a méhé-
be. Csodálatos testi jellemvonásokkal születik majd, s puszta látványa is örö-
met és békét ébreszt mindenkiben. Akik elegendő odaadással rendelkeznek, 
már a látványa vagy nevének hallása révén is elérhetik a megszabadulást. 
 Ha a beszéd szintjén akarja megnyilvánítani megvilágosodott energiáját, 
ugyanez a folyamat zajlik le, azzal a különbséggel, hogy a tulku tudata egy 
vörös ÁH szótag formájában jelenik meg. Hangja csodaszép és dallamos lesz, 
rendkívül nagy tudással rendelkezik majd, és kiválóan fogja elmagyarázni a 
szútrákat és a tantrákat. Az ilyen típusú inkarnáció egyedüli célja a Dharma 
terjesztése az összes érző lény javáért. 
 Ha a tulku a tudata erejével szeretné segíteni a lényeket, a folyamat csupán 
annyiban tér el az előzőektől, hogy egy kék HUNG szótag jelenik majd meg. 
Élete során békét és örömet hoz a lényekre tudata tevékenysége folytán. Noha 
hatalmas együttérzéssel bír, szükség esetén haragosan is képes megnyilvánul-
ni. A meditáció területén óriási megvalósításokra tesz szert. 
 Ha a megvilágosult energia az összes Buddha tulajdonságaiként szándé-
kozik megnyilvánulni, akkor egy sárga SZO betű jelenik meg. A tulku az öt 
tudományban való jártassága révén segíti a lényeket. Az öt tudomány a tech-
nológia, az orvostudomány, a vita és a logika, a hang művészete (zene és 
nyelvek), valamint a belső tudományok, melyek kifinomulttá teszik a tudatot 
a három Jána (Hinajána, Mahajána és Vadzsrajána) révén. Hosszú, kényelmes 
és boldog életet fog élni, s nagyszámú követőt vonz magához. 
 A tevékenység-inkarnáció esetében egy zöld HA szótag jelenik meg. Na-
gyon jártas lesz a formákkal dolgozó meditációk területén, s erőteljes tantra és 
mantra gyakorlatai révén segíti majd a lényeket. Mantráinak rendkívül ereje 
folytán képes lesz gyógyítani, valamint démonokat, gonosz szellemeket le-
győzni és kiűzni az emberekből. 
 Egy tizedik szinten álló Bódhiszattvának öt inkarnációja lehet, amelyek 
mind különféle jellegzetességekkel bírnak. Ezek az inkarnációk a Dharmaká-
jából erednek. Az alacsonyabb szinteken álló Bódhiszattva más módokon re-
inkarnálódhat, különféle vizualizációk és módszerek segítségével. A Szipe 
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Bardóban az istenséget a társnője nélkül fogja vizualizálni. Ez az istenség 
fénnyé olvad, és ürességgé válik. Az ürességből ismét megjelenik a HRI vagy 
a HUNG szótag alakjában, vagy más magszótagként, a jidamtól függően. Ez a 
szótag nyílvesszőként repül majd be a tiszta földre, és a Bódhiszattva eléri a 
megvilágosodást. 
 Az ötféle inkarnáció megjelenítése céljából az alacsonyabb szinten álló 
Bódhiszattváknak először egy tiszta földön el kell érniük a megvilágosodást. 
 A kiváló Bódhiszattvák, noha módjuk lenne a Nirvánába lépni, együttér-
zésük révén inkább újra megszületnek. Attól függően, hogy miképp tudja 
majd leginkább a lények javát szolgálni, a Bódhiszattva egy királyi családban, 
egy Mahásziddha vonalban vagy egy hétköznapi, gyakran alacsony rangú, 
azonban nagyon jámbor családban születik meg. 
 Bizonyos nemesi családok kiváló mesterek számos nemzedékét adták a vi-
lágnak, akik óriási hasznára váltak a lényeknek. Tibetben ezeket a családokat 
rendkívül nagy becsben tartják. Egyes múltbéli inkarnációk azzal bíztak meg 
bizonyos Dharmapálákat: akadályozzák meg, hogy közönséges lények szület-
hessenek ezekben a családokban. 
 Hatalmas együttérzésük révén egyes Bódhiszattvák szegény, sőt, gyakran 
bűnös családokban is megszülethetnek, hogy csillapítsák a lények szenvedé-
sét, és segítsék őket a megvilágosodás felé vezető úton. Az is előfordulhat, 
hogy szellemek családjában születnek meg, hogy legyőzzék ezeket a lényeket. 
Egyes Bódhiszattvák dákaként vagy dákiniként születnek meg saját Bód-
hiszattva családjukban, vagy olyan családokban, akik elérték a megszabadu-
lást a lélegzetben és a csatornákban található életerő irányítása révén (a Tantra 
beteljesülési fázisa). Születésük pillanatától kezdve a Dharma szellemében él-
nek, így könnyedén elsajátítják a tanulás és a gyakorlás folyamatát. 
 Az a lény, aki még nem érte el a tantrikus gyakorlás legmagasabb szintjét, 
eljövendő szüleit jidamként és annak társnőjeként látja majd, akiktől megkapja 
a titkos beavatást. Ebben a pillanatban felébreszti a Bódhicsittát, a Lámát 
jidamként látja, és megfogadja, hogy a lények javáért felveszi a titkos beava-
tást. Ezután az anyaméhet mandalaként vizualizálja, és azon meditál, hogy az 
anyjából és apjából kiáradó két bindu a Nap és a Hold. Attól függően, hogy 
miként szeretné a lények javát szolgálni, megnyilvánít egy szótagot, amely 
azzá az istenséggé alakul át, akinek az energiájával egyesülni szeretne. Ha 
például az együttérzés révén akarja a lények javát szolgálni, akkor tudata fe-
hér HRI szótaggá alakul, amely egy Napon és egy Holdon áll. A szótagból 
fény árad a tíz irány Buddhái és Bódhiszattvái felé, akik alászállnak, hogy 
megadják a test, a beszéd és a tudat meghatalmazását. A HRI ezután átalakul 
azzá az istenséggé, akivel az illető egyesülni akar. 
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 Ha azáltal akarja segíteni a lényeket, hogy a Buddha tanításait terjeszti, 
akkor Sákjamunin meditál. Ha a tudásával akarja elérni mindezt, akkor Man-
dzsusrín, ha az együttérzés révén, akkor Csenrézin meditál. Ha erőre van 
szüksége az ártó szándékú lények leigázásához, akkor Vadzsrapáni, ha pedig 
a tisztánlátás és a csodák révén akar segíteni másokat, akkor Guru Rinpocse 
lesz a meditációja tárgya. 
 Amikor megszületik, nem fogja a hétköznapi gyermekek szenvedéseit ta-
pasztalni. A méhben töltött időszak során meditációs pózban ül, teljes elmé-
lyülésben, és nem lesz tudatában a testi növekedés okozta fájdalmaknak. 
Édesanyja könnyednek és boldognak érzi magát a terhesség során, kedvező 
álmokat és csodás jeleket lát. Előfordulhat, hogy álmában egy dordzse hatol 
be a szívébe, vagy egy visszafelé csavarodó kagylót, esetleg egy arany kereket 
pillant meg. Számos esetben megtörténik, hogy különféle mantrák, például az 
OM MANI PEME HUNG hangját hallja. 
 A csecsemő gyakran meditációs pózban jön a világra, vagy mantrákkal 
üdvözli szüleit. Ha ez nem történik meg, annak csak az lehet az oka, hogy az 
édesanyja testében lévő különféle tisztátalan dolgok elhomályosították tudata 
tisztaságát. Bizonyos esetekben a Bódhiszattvák képesek emlékezni előző éle-
teikre, vagy azonnal megjegyeznek minden Dharma-tanítást, amit hallanak. A 
gyakorlás során sok Bódhiszattvának erőfeszítés nélkül megjelennek az ered-
mények, a megvalósítás. 

KÉRDÉSEK 

Amikor valaki felismeri a jelenségek illuzórikus természetét, mi történik a 
jelenségekkel? 
Az ego energiája táplálja az öt méreg tüzét, mely elhomályosítja a tudatot, és 
megakadályozza a valóság igaz természetének meglátását. Amikor valaki 
megvilágosodik, a jelenségek többé nem léteznek a tudattól függetlenül: bele-
olvadnak a Dharmakája terének kettősségektől mentes állapotába. Noha a tel-
jes megvilágosodást elért lények túl vannak a kettősségen és nem kettősségen 
egyaránt, rendelkeznek azzal az erővel, hogy a lények segítésének legalkalma-
sabb feltételeitől függően a kettősségek vagy a nem kettősség állapotában tar-
tózkodjanak. 
 
Amikor az ember tudatára ébred következő születésének, van még esélye an-
nak megváltoztatására? 
Meg lehet változtatni, de csakis a jelenbéli cselekedetek révén. Ha elegendő 
pozitív karmát gyűjtesz össze, akkor e tettek ereje nagyon jó irányba befolyá-
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solja majd a történteket. Ha azonban inkább ártó cselekedeteket végeztél éle-
ted során, akkor természetesen ez nagyban megnehezíti a helyzetedet. 
 
A Bardóban rendelkezésünkre álló lehetőségeket is az határozza meg, mennyi 
érdemteli cselekedetet halmoztunk fel? 
A múltbéli karmának különféle formái vannak, melyek befolyásolják a Bardó-
ban hozott döntéseinket. A karma szelei állandóan mozognak, és a döntésein-
ket nagyban befolyásolja elmúlt tetteink összessége. Ezért kell nekifognunk 
most a gyakorlásnak, hogy bölcs döntéseket tudjunk hozni a Bardóban. Így 
látni fogjuk, hogy maguk a döntések is valójában illuzórikus természetűek. 
 
Amikor arra törekszem, hogy jót cselekedjek, és a rosszat kerüljem, ez a tö-
rekvés nem a múltbéli karma eredménye? Ha pedig az, akkor miért van szük-
ség törekvésre? 
A felhalmozott karmád biztosítja a helyzetet, a körülményeket, azonban min-
den pillanatban döntéseket hozol szabad akaratod révén. A szellemi fejlődés 
révén egyre nagyobb szabadságra teszel szert, és egyre inkább tudatában le-
szel a helyes döntések fontosságának. Ha rálépsz a spirituális ösvényre, bizo-
nyos értelemben a lehetőségek érzékelése csökkenni fog. Amikor egy lény 
megközelíti az alacsonyabb Bódhiszattva szinteket, a választásai, döntései tel-
jesen világossá válnak. Emellett a spirituális fejlődéssel párhuzamosan egyre 
inkább kialakul a képességünk arra, hogy ellen tudjunk állni a berögzült ten-
denciáknak. Ne legyünk fatalisták, akik azt tesznek, ami csak eszükbe jut, s 
mindent az úgynevezett „karmá”-ra fognak. 
 
A tanítások során mindig hímnemben utalt a legmagasabb szintű tulkukra. 
Léteznek nőnemű lények is közöttük? 
Természetesen. 
 
Ha egy tulku női testben akar megszületni, az mennyiben változtat az alkal-
mazott vizualizáción? 
Semennyiben. A tudatnak nincs neme. Egy tulku azt az edényt (testet) hasz-
nálja, amellyel leginkább a lények hasznára lehet. 
 
Vannak emlékeink a Bardo állapottal kapcsolatban? Előfordulhat, hogy az 
ember emlékezik valamire a Bardóból, és ezek az emlékek befolyásolják a 
döntéseit? 
Mivel az összes érző lény számos alkalommal keresztülment a Bardón, lehet-
séges, hogy vannak emlékeink előző életeinkből, de ezek csupán villanásnyi 
emlékfoszlányok. Az is megtörténik, hogy valaki a jövőbeli életeibe nyer be-
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pillantást. Az egyhegyű koncentráció révén a meditációban jártas személyek 
gátat szabnak ezeknek a gondolatoknak, a tapasztalatlan emberek számára 
azonban számos illúzió megnyilvánulhat, amelyek félelmet és zavarodottsá-
got eredményeznek. Lehet, hogy vannak emlékeid a Bardóról, de ezek az em-
lékek nem segítenek a helyes döntések meghozásában. 
 
Néha olvashatunk Lámákról, akik megválasztják a haláluk pillanatát, mivel 
úgy érzik, a testük már hasznavehetetlen. Mondana erről pár szót? 
Ez lehetséges, ha a Láma már elérte a megvilágosodást. Minden tettével az ér-
ző lényeket szolgálja, tehát csak akkor használja a képességeit teste sorsának 
befolyásolására, ha erre jó oka van. Azonban az ilyen Lámák ritkák. Őszentsé-
ge a Dalai Láma, Őszentsége Karmapa, Őszentsége Szakja Trizin, Őszentsége 
Dudzsom Rinpocse, Őszentsége Kalu Rinpocse és néhány más mester rendel-
kezik ezzel az adottsággal. Ezek a Lámák eldönthetik, hogy élnek vagy meg-
halnak, annak függvényében, hogyan segíthetnék leginkább a lényeket. 
 
Ha egy Láma úgy határoz, hogy emberként születik újra, akkor Ratna-
szambhavához fordul ennek érdekében, vagy van erre más mód is? 
A Bódhiszattváknak nem kell várniuk Ratnaszambhava megjelenéséig. Ez 
csak a hétköznapi lényekre vonatkozik. A karmikus halmozások, melyek em-
beri születést eredményeznek, a bardóbéli tapasztalatokat is meghatározzák. 
Tehát az illető meglátja Ratnaszambhava fényét, és ugyanakkor vonzódás éb-
red benne az emberi világ felé. 
 
Mennyi ideig maradnak a Bardóban azok, akik elérték a Mahámudra állapo-
tát? 
A Mahámudra gyakorlóinak alapvetően négy osztálya van: 1) egyhegyű, 2) az 
abszolút nem cselekvés szintje, 3) az „egy íz” állapota (a relatív és az abszolút 
egyidejű jelenléte), 4) a nem meditáció állapota. E kategóriák további osztá-
lyokra bonthatók, de most csak általánosságban beszélünk. 
 A halált követően az első három szint valamelyikét elért lények néha medi-
tációs pózban maradnak körülbelül három napon keresztül, s ez alatt az idő 
alatt a tiszta fény állapotában időznek. Az ilyen lények tudata is belép a Bar-
dóba, de csupán egy rövid időre, melynek során megvilágosodnak. A Ma-
hámudra legmagasabb szintjét megvalósított lények teljes mértékben megha-
ladták a meditáció állapotát, tehát ők tökéletesen szabadok a haláluk után. Mi-
larepa például, aki elérte a nem meditáció szintjét, megértette, hogy a tudat 
természete üresség. Számára nem volt többé szükség meditációra vagy gya-
korlásra. Megvilágosodott. 
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A megvalósítás teszi képessé az embert a megvilágosodásra, vagy a karmánk 
révén világosodunk meg? 
A megvalósítás érdekében most kell elkezdeni a gyakorlást. Mondok egy pél-
dát: ha életedben először találkozol valakivel, semmi esélyed, hogy felismerd. 
A Bardo istenségeinek felismerése a meditációs gyakorlatod függvénye. A 
gyakorlásod növeli az érdemeidet, amelyek révén elérheted a megvilágoso-
dást. Ugyanígy, ha a halálod pillanatában hittel tudsz emlékezni azokra a Lá-
mákra, akik tanítottak, akkor odaadásod ereje révén képes leszel a megvilágo-
sodásra. Vannak egyéb Vadzsrajána beavatások, melyek megadhatják a meg-
valósításhoz szükséges erőt. Tehát fontos, hogy hited legyen és odaadásod, 
valamint kapcsolatban állj egy Vadzsra Mesterrel (Lámával). Ez a kapcsolat a 
fogadalmakon alapszik, melyeket a beavatások és tanítások során teszel. 
 
Mi az érdemek halmozásának legkiválóbb módja, melynek révén elérhetjük a 
megvilágosodást? 
A legjobb módszer a Hat Paramita (nagylelkűség, erényesség, türelem, szor-
galom, meditatív összpontosítás és bölcsesség) gyakorlása a Bódhiszattvák 
szellemében. Más szavakkal kifejezve, minden jó cselekedeteddel a többi érző 
lény javát szolgáld. Ez elvezet a Buddhasághoz. Akik azért halmoznak érde-
meket, hogy jobb helyzetben lévő, gazdagabb és hatalmasabb emberként szü-
lessenek meg következő életükben, még mindig a Szamszára rabjai. Ez az út 
nem a megvilágosodás felé vezet. 
 
Hogyan segít a személyes gyakorlatunk a többi lényen? 
Azzal a szándékkal meditálj, hogy mindezt az összes lényért teszed, nem csu-
pán önmagadért. Ennek a jó szándékú gondolatnak az energiája eléri a lénye-
ket. Minél tisztább és őszintébb a kívánságod, annál nagyobb energia kapcso-
lódik hozzá, és annál erősebb lesz a tisztító hatás. Éppen ezért a gyakorlás 
közben mindig emlékezz rá, hogy az összes élőlény javért végzed a gyakorla-
tot. Ha valaki kijelenti, hogy „én el fogom érni a megvilágosodást”, akkor ez a 
ragaszkodás megakadályozza a kettősségektől mentes állapot megvalósításá-
ban. A tökéletes megvilágosodás célja mindig a többi lény megsegítése. 
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Bárcsak e tanítások hasznára válnának azoknak, 
akik érdeklődnek a Dharma iránt. A tanítások 
révén gyűjtött érdemeket azok hosszú életéért és 
gyümölcsöző tevékenységéért ajánljuk fel, akik 
Buddha tanait őrzik ebben a világban. 
 
Köszönet illeti azokat, akik elolvasták ezeket a 
tanításokat. 
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FÜGGELÉK 

A 60. oldalon lévő képhez tartozó aláírás: 
Kuntuszangpo társnőjével, Kuntuszangmóval 

Roberta Bell Ehrlich rajza 

 
A 61. oldalon lévő képhez tartozó aláírás: 

Csike Bardo: a binduk (fénygömbök) és az útvonalaik. A megvilágosodás a 
legkiválóbb gyakorlók által érhető el 

Dolpo-i Wangyal rajza 

 
 

ELEM AMIBE 

BELEOLVAD 
LÉNYEGISÉG 

TAPASZTALÁS MELYIK NŐI 

BUDDHA ÁLLA-

POTA ÉRHETŐ 

EL? BELSŐ KÜLSŐ 

FÖLD Víz Hús Sárga Széthullás Szangye 
Csenma  

VÍZ Tűz Testnedvek Fehér Áradás Mámaki 
TŰZ Levegő Testi hő Vörös  Lángolás Go Karmo 

LEVEGŐ Éter Lélegzet Zöld Szélvihar Damcik 
Drölma (Tara) 

ÉTER Tudatosság Testszín Kék Moraj Jingcsokma 
Csike Bardo: az öt elem feloszlik. A megvilágosodást ebben a periódusban a legkiválóbb gyakorlók érhetik el. 
 
 
HELY HOMLOK KÖLDÖK SZÍV 
SZÍN Fehér Vörös Kék 
BÓDHICSITTA 

MEGTESTESÍTI Férfi Nő  

MIT JELKÉPEZ? Ügyes módszerek Bölcsesség  
LEHETSÉGES 

TAPASZTALÁS Öröm Bölcsessége Legfelsőbb Öröm 
Bölcsessége 

Örömön Túli 
Bölcsesség 

LÉNYEGISÉGE Nirmánakája Szambhógakája Dharmakája 
ELÉRHETŐ 

TUDATÁLLAPOT Dordzse Szempa Amitábha Vairócsana 

BUDDHÁK MELY 

LÉNYEGISÉGE 
Test Beszéd Tudat 

MIT OLT KI? 
33-féle düh 
(alászáll) 

40-féle vágy 
(felszáll) 7 nem tudás 

Csike Bardo: a binduk és útvonalaik 
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TESTNYÍLÁS ÚJRASZÜLETÉS HELYE Az utolsó kivételével az összes 

útvonal lezárandó, hogy a Phowa 
révén elérhessük a megvilágosodást. 

Végbélnyílás Pokol 
Nemi szerv Állatvilág 
Száj Éhes szellemek 
Köldök Vágy istenei 
Fülek Irigy istenek 
Orr Emberek és jakják 
Szemek Forma istenei 
Fejtető Formanélküli istenek 
Fej koronája Dévacsen (Amitábha nyugati 

paradicsoma) 
Csike Bardo: a test nyílásai, melyeken keresztül a tudat távozhat a testből, és az ezeknek megfelelő újraszületési 
helyek. A megvilágosodást a közepes szinten álló gyakorlók érik el ebben a periódusban. 
 
 

Család Buddha Vadzsra Ratna Padma Karma 

Irány Középpont Kelet Dél Nyugat Észak 

Férfi Buddha Vairócsana 
Dordzse 
Szempa 

Ratna-
Szambhava Amitábha 

Amógha-
sziddhi 

Női Buddha Jingcsokma Szangye 
Csenma Mámaki Go Karmo Damcik 

Drölma 

Szkandha Tudatosság Alak Érzés Érzékelés Szándék 

Elem Éter Víz Föld Tűz Levegő 

Bölcsesség Dharmadhátu Tükör Egyenlőség Megkülönböz-
tető 

Mindent 
beteljesítő 

Ragyogó 
fény 

Fehér test Kék test       

Kék fény Fehér fény Sárga Vörös Zöld 

Homályos 
fény Fehér Füstszerű 

fekete Kék  Sárga Vörös 

Méreg 
Szándékos     Kapzsiság   

nem tudás Düh  Büszkeség Vágy Irigység 

Birodalom Istenek  Pokol Emberek Éhes 
szellemek 

Félistenek 

Csönyi Bardo: az öt Buddha-család és a hozzájuk kapcsolódó jelenségek. 
 
 
Család Az Öt Haragvó Buddha 
Irány Mandala: minden irány 
Férfi Buddha Az összes Tudásőrző istenség 
Női Buddha A haragvó Tathágaták haragvó társnői 
Szkandha Minden szkandha egysége 
Elem Minden elem egysége 
Bölcsesség Minden bölcsesség egysége 
Ragyogó fény Sokszínű 
Homályos fény Zöld 
Méreg Nem tudás 
Birodalom Állatok 
Csönyi Bardo: a Haragvó Istenségek 
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SZÍN SZÓTAG SZIMBÓLUM SZINT 
Fehér OM  Test 
Vörös AH  Beszéd 
Kék HUNG  Tudat 
Sárga SZO  Tulajdonság 
Zöld HA  Tevékenység 
Tulkuk a Szipe Bardóban: ezek a szimbólumok jelennek meg, amikor a tulku a következő életének meghatározó jel-
lemzőit választja ki. 
 
 
VIZUALIZÁCIÓ EZEN A MÓDON SEGÍTI A LÉNYEKET 
Sákjamuni A Tan gyarapítása 
Mandzsusri Tudás 
Csenrézi Együttérzés 
Vadzsrapáni A gonosz legyőzése 
Guru Rinpocse Tisztánlátás 
Tulkuk a Szipe Bardóban: a méhben végzett vizualizáció a tulku szándékait tükrözi. 
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SZÓJEGYZÉK 

BINDU: A binduk a jógikus test (benső, fizikai és nem fizikai energiák) részei, 
melyek az előrehaladott Vadzsrajána meditációkban kapnak fontos szerepet. 
 
BÓDHICSITTA: A relatív bódhicsitta abból fakad, hogy a gyakorló kifejleszti 
magában az együttérzést a többi érző lény iránt (>Bódhiszattva). Ennek segít-
ségével bepillantást nyerhet az abszolút bódhicsittába, vagyis a valóság végső, 
igaz természetébe. Ez által nő az együttérzése a lények iránt, és erősödik 
szándéka, hogy megszabadítsa őket a >Szamszárából. 
 
BÓDHISZATTVA: A Bódhiszattva szó szerint azt jelenti, „tiszta, megvilágosult 
szellemiség”. Ezt a kifejezést általában azokkal kapcsolatban használják, akik 
fogadalmat tettek, hogy félreteszik a saját személyes megvilágosodásukat an-
nak érdekében, hogy az érző lényekért tevékenykedhessenek. Pontosabban 
fogalmazva a lények egyik különleges osztályát jelöli, akik nem csupán a fenti 
fogadalmat tették le, hanem jelentős fejlődést értek el azon az ösvényen, amely 
az első bhumitól a tizedik szintű Bódhiszattváig terjed. A bódhiszattva-
szellemiség alapja, hogy más lények jólétét saját érdekeink elé helyezzük. 
 
BUDDHA: A Buddha kifejezés azt a létállapotot jelöli, mely teljesen tiszta és 
mentes a ragaszkodás, gyűlölet és nem tudás szennyétől. Emellett a mindent 
átható bölcsesség elérésére is vonatkozik. Ezzel a kifejezéssel gyakran a törté-
nelmi Buddhát, Sákjamunit jelölik, vagy az érző lényekben benne rejlő megvi-
lágosodás alapját. 
 
CSAKRA: A csakra a fizikai és szellemi energiacsatornák komplex, szisztemati-
kus jellemzése. 
 
DÁKINI: A dákini kifejezés bizonyos női meditatív istenségekre, vagy nem fi-
zikai lényekre utal. A dákinik az égi hírvivők vagy védelmezők szerepét is be-
tölthetik. 
 
DHARMADHÁTU: A mindent átható tér, amelyben az összes jelenség megjelenik 
és eltűnik, nincs sem kezdete, sem vége. 
 
DHARMAPÁLA: Ezen istenségek fő feladata a Buddha tanításainak megőrzése 
és a Dharma gyakorlóinak védelmezése a megvilágosodás felé vezető úton 
jelentkező akadályokkal szemben. 
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DORDZSE: A tudat elpusztíthatatlan és kimeríthetetlen természetének jelképe, 
mely kifinomult, és mentes a zavaros érzelmektől. 
 
GARUDA: Mitikus madár, mely a Buddha tanításainak — különös tekintettel a 
Vadzsrajána tanításokra — félelemtől mentes, mélységes természetét jelképe-
zi. 
 
ISTENSÉG: Az istenségek a megvilágosult bölcsesség megnyilvánulásai. A 
Buddha végtelen együttérzéséből és bölcsességéből születnek. A gyakorló 
személyisége és az érző lények számos különféle tudatállapota függvényében 
felvehetnek békés vagy haragvó formákat. 
 
JIDAM: A „ji” jelentése tudat, a „dam”-é pedig szoros. Ez a kifejezés az istensé-
gekkel való szoros mentális kapcsolatra utal. Ez a szó jelöli a személyes medi-
tációs istenségeket is. 
 
LUNG: A tanító szertartásos keretek között felolvas egy szent szöveget, s ezzel 
átadja a hagyományvonal áldását, valamint felhatalmazza a tanítványokat az 
adott szöveg tanulmányozására. 
 
MAHÁMUDRA: Részletszerű fordításban: mahá=nagy, mu=bölcsesség-üresség, 
dra=minden. Gyakran nagy pecsétként fordítják. Azt mondhatjuk, hogy a Ma-
hámudra a Nagy Bölcsesség-Üresség, melyben a >szamszára és nirvána összes 
jelensége megnyilvánul. Ez tulajdonképpen egy különleges átadás, mely a 
megvilágosodás legteljesebb formáját testesíti meg. 
 
MANDALA: A mandala kifejezés utalhat egy meditatív vizualizáció (az istenség 
palotája) szimbolikus megnyilvánulására vagy térképére, vagy pedig egy fel-
ajánlásra az istenségek vagy a guru felé. A felajánlásokat végtelennek, vala-
mint a Meru-hegyhez és az emberi és isteni birodalmak öt kívánatos jelenségét 
magában foglaló négy kontinenshez hasonlatosan óriásinak képzeljük el. 
 
NGÖNDRO: Szó szerint előkészítőt jelent, és általában a négy különleges előké-
szítő gyakorlatra vonatkozik, amelyekkel a tanítványok hagyományosan a 
Dharma-gyakorlását kezdik. A Ngöndro a következő gyakorlatokat foglalja 
magába: százezer leborulás, százezer Dordzse Szempa mantra, százezer man-
dala-felajánlás és százezer ima a Lámához. A gyakorlatok célja az egyén testé-
nek, beszédének és tudatának megtisztítása, hogy ezáltal képessé váljon a 
>Mahámudra szintjének megvalósítására. 
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NYUNGNE: Ezt a kétnapos meditációs visszavonulást minden hónapban a teli-
hold idején végzik. A gyakorlat fő meditációs istensége Csenrézi ezerkarú 
megnyilvánulása. A résztvevők nyolc fogadalmat tesznek a 24 órás idősza-
kokra, és naponta háromszor elvégzik az Ezerkarú Csenrézi gyakorlatot. Azt 
mondják, hogy ha nyolcat elvégzünk ezekből a kétnapos visszavonulásokból, 
azzal örökre megmenekülhetünk az alacsonyabb létbirodalmakban történő 
születés veszélyétől. 
 
SZAMÁDHI: A szamádhi az egyhegyű meditatív elmélyedést jelöli. Sokféle 
szamádhi ismeretes, de maga a kifejezés nem utal a megvalósításra vagy a 
megvilágosodásra, valamint a meditáció tárgyát sem jelöli meg. 
 
SZAMSZÁRA: A szamszára a hat létbirodalmat foglalja magába. E hat birodal-
mat vagy létállapotot a ragaszkodásból, ellenszenvből és nem tudásból fakadó 
szenvedés jellemzi. A szamszárát gyakran egy kerékként ábrázolják, rajta a 
hat világgal. A kerék a létezés ciklikus, állandóan változó természetét jelképe-
zi. 
 
SZKANDHÁK: A szkandhákat néha a „valóság öt szellemi alkotóeleme”-ként 
jellemzik. Ezek a forma, érzés, érzékelés, szándék és tudatosság. Ez az öt té-
nyező alkotja az egyén léttapasztalatainak összességét. Amikor tisztán érzé-
keljük vagy meghaladjuk őket, az öt Buddha-családot jelképezik. 
 
SZTÚPA: Ezek az építmények a megvilágosodás alapelvének állítanak emléket, 
és gyakran a régmúlt korok megvilágosodott mestereinek ereklyéit őrzik. 
 
TANTRA: Ez a komplex kifejezés nagyon sokféle jelentést foglal magába. Álta-
lános értelemben véve a Vadzsrajána meditációs rendszerére utal, mely egyet-
len élet alatt elvezetheti azokat a személyeket a megvilágosodáshoz, akik ké-
pesek az életüket a gyakorlásnak szentelni. 
 
TIZENKÉT MEGSZÜLETŐ ÉS NÖVEKVŐ PILLANAT: A tizenkét „megszületett” a hat 
érzékszerv és azok tárgyai. Az érzékszervek vonzzák az érzéktárgyakat, és 
ebben a pillanatban érzelmek (például harag, vágy stb.) ébrednek, amelyek 
egyre erősödnek. 
 
TRIKÁJA: A Dharmakája, a Szambhógakája és a Nirmánakája a Buddhaság há-
rom szférája vagy állapota. A Nirmánakája a világi szint, ahol a megvilágoso-
dás emberi formát ölt, példa erre a guru vagy a történelmi Buddha, Sákjamu-
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ni. A Szambhógakája egy különleges szféra, amely nem a fizikai világhoz tar-
tozik, azonban különféle gyakorlatok (istenségeken, mandalákon és a gurun 
történő meditáció) révén az emberek is betekintést nyerhetnek ebbe a dimen-
zióba. A Dharmakája maga a megvilágosodás fogalmakon túli szférája, mely 
nem rendelkezik fizikai jellemvonásokkal, mint például a guru tudata. 
 
TULKU: Ez a kifejezés egy inkarnálódott mesterre, vagyis a megvilágosodás 
elvének megtestesülésére vonatkozik. 
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AZ ODAADÁS SZÍVBÉLI IMÁJA A TUDÁS ŐRZŐJÉHEZ, RANG 

DZSUNG KUN KJAB-HOZ (KALU RINPOCSÉHEZ) 

 
Az eredendő bölcsességet az öt méreg homálya fedi, 
A tudatosság hiánya a Dharmikus elvek megsértéséhez vezet, 
Hibát hiába halmozunk, rabságot okozó tettekbe merülünk, 
Szeretet Ura, tekints együttérzéssel e zavarodott korszak lényeire. 
 
Pusztán a Veled való találkozás lecsillapítja a zavaros érzelmeket, 
Nektári tanításod eloszlat minden félelmet s reményt, 
A Rád való emlékezés révén eltűnnek az illuzórikus jelenségek, 
Buddha emberi alakot öltve együttérzéssel tekint a lényekre. 
 
Önnön természeted a Buddha tökéletes Dharma-teste, 
Együttérzésed révén mégis megjelentél a forma-testben, 
Nagy terhet viselsz a végtelen számú érző lény javáért, 
Bódhiszattva, Győzedelmesek Fia, tekints ránk együttérzéssel. 
 
Különféle nyelvű országokban a nehezen tanítható lényeket 
Számos ügyes módszerrel vezeted a megszabadulás ösvényén, 
A Dharma záporával árasztod el a tanítványokat egyéni képességeik szerint, 
Sákjamuni tanainak Őre, tekints ránk együttérzéssel. 
 
Fohászkodom, hogy e pillanattól fogva egészen a megvilágosodásig, 
Soha ne váljak el a Vadzsra együttérző körétől, 
S Te pedig maradj folytonosan fejtetőm dísze. 
A jelenben, a Bardóban és minden jövőbéli életemben 
Nálad veszek menedéket. 
 
 
Ezt a verset a Karma Lodö Csöpel, Lodö Gyamco vagy Lodö Rincsen nevű Kagyü Lá-
ma írta 1982-ben, egy betegség idején. Ez idő alatt, míg betegségem ágyhoz kötött, a 
felkelés és a fekvés pedig egyaránt kényelmetlen volt, töretlen odaadás ébredt bennem a 
Láma teste, beszéde, tudata, áldása és tevékenysége iránt, s elszavaltam ezeket a soro-
kat. Fohászkodom, hogy minden történést a Láma áldásaként láthassak. 
 

Tibetiből Dan Jorgensen (Karma Serab Tarsin) fordította. 
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ÉLETRAJZI JEGYZET 

Láma Lodö Szikkimben született, 1939-ben. Nyolc évesen kolostorba vonult, 
hogy a Karma Kagyü hagyomány különféle ágait tanulmányozza: az olvasást, 
írást, vallási szövegeket, éneklést és táncot. Tizenöt évesen találkozott Drupo 
Tenzin Rinpocsével, aki a The-Jak kolostor kiváló meditációs mestere volt, va-
lamint a tizenhatodik Gyalwa Karmapa tanítója. Mestere áldásával Láma 
Lodö elkezdte a hagyományos hároméves visszavonulást, ami előfeltétele an-
nak, hogy valakiből Láma lehessen. Sajnos ebben az időszakban mind ő, mind 
a mestere megbetegedett. Tenzin Rinpocse segített Láma Lodö felépülésében, 
de ő maga meghalt. 
 
A Karma Kagyü hagyomány vonaltartója, Őszentsége Karmapa segített Láma 
Lodönek élete ezen fájdalmas szakaszában. Mivel elveszítette tanítóját, és így 
tanulmányai félbeszakadtak, Őszentsége egy új tanítóhoz irányította az Igen 
Tiszteletreméltó Kalu Rinpocse személyében, akit ő e korszak Nagy Mestere-
ként jellemzett. Láma Lodö hamarosan képes volt letenni a vizsgáit, és egy új 
visszavonulásba kezdett. Ez idő alatt tüdőbaj támadta meg, de ennek ellenére 
be tudta fejezni a visszavonulást és meggyógyult, a betegséget pedig a negatív 
karma tisztulásaként élte meg. 
 
Láma Lodö ezt követően az idejét a meditációval, a Dharmával és a pudzsák-
kal kapcsolatos tanításoknak szentelte. 1974-ben Őszentsége Karmapa és Kalu 
Rinpocse Nyugatra küldték Láma Lodöt. Belgiumban, Németországban, Hol-
landiában, Norvégiában, Dániában és Svédországban adott tanításokat, 1976 
óta pedig a San Franciscó-i Kagyu Droden Küncsab Központ rezidens Rang-
idős Spirituális Tanítója. Rendszeresen ad tanításokat az Egyesült Államok 
nyugati partján. 
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Legyen győzedelmes e tanítás! Én magam nem 
vagyok nagy tudású személy, de találkoztam egy 
igen tanult és megvalósított Lámával, így 
rendelkezem némi szerény ismerettel az erényről 
és erénytelenségről, ezért adtam az elhangzott 
magyarázatokat, minden lény javáért. Ezen 
érdemek által a tan hordozói éljenek soká, és 
terjedjen ki tevékenységük. A hat világban 
bolyongó szüleink (minden lény) szenvedése 
csillapodjon, legyenek boldogok, és végül érjék el 
a Buddha-állapotot. 
 
A Vadzsrajána fogadalmakban az áll, hogy 
fogadalomszegést követ el, aki arra éretlen 
személyeknek beszél a titkos ösvényről. Mivel 
azonban én engedélyt kaptam erre a 
Tiszteletreméltó Dordzse Csang Kalu Rinpocsétől, 
ezért nem szegtem meg a fogadalmakat. 
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